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Driven to br ing you attract ive, 
t imeless designs with  
attent ion to detai l  and qual i ty. 

EN 

Scapa Home started 30 years ago, as a sub-brand of Scapa 
fashion , with a rich heritage in high quality textiles.

We are a Belgian, Antwerp-based design and lifestyle brand,  
bringing you authentic quality interior & exterior furniture, objects 
& textiles that blend with your lifestyle. Today and tomorrow.
We create contemporary design that transcends all times.

Welcome to Scapa Home !

DE 

Scapa Home wurde vor 30 Jahren als Untermarke von Scapa 
Fashion gegründet und blickt auf eine lange Tradition im Bereich 
hochqualitativer Textilien zurück.
 
Wir sind eine belgische Design- und Lifestyle-Marke mit Sitz in 
Antwerpen, die Ihnen hochwertige Möbel, Objekte und Textilien 
für den Innen- und Außenbereich anbietet, die zu Ihrem Lebensstil 
passen. Heute und morgen.
Wir kreieren zeitgenössisches Design, das die Zeiten überdauert.
 
Willkommen bei Scapa Home !

FR 

Scapa Home a vu le jour il y a 30 ans, en tant que sous-marque de 
Scapa fashion, avec un riche héritage dans les textiles de haute 
qualité.

Nous sommes une marque belge de design et de style de vie 
basée à Anvers, qui vous propose des meubles d’intérieur et  
d’extérieur, des objets et des textiles de qualité authentique qui 
s’intègrent à votre style de vie. Aujourd’hui et demain.
Nous créons un design contemporain qui transcende les époques.

Bienvenue chez Scapa Home !

NL 

Scapa Home begon 30 jaar geleden, als een submerk van Scapa 
fashion , met een rijk erfgoed in hoogwaardig textiel.

Wij zijn een Belgisch, Antwerps design- en lifestylemerk dat u  
authentieke kwaliteitsmeubelen, objecten en textielen brengt die 
passen bij uw levensstijl. Vandaag en morgen.
Wij creëren hedendaags design dat alle tijden overstijgt.

Welkom bij Scapa Home !
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ORLANDO SOFA XL DETAIL

ORLANDO – SOFA

Sofa XL
260 x 100 x 70 cm

Sofa
220 x 100 x 70 cm

SH 38

EN  Let these clean lines, sculptural curves and sumptuous upholstery take you to a next level luxury. Rounded 
arms and generous padding offer maximum comfort in a minimalist form.

NL Laat bank Orlando strakke lijnen, sculpturale rondingen en weelderige bekleding u meenemen naar een  
volgend niveau van luxe. Afgeronde armen en royale vulling bieden maximaal comfort in een minimalistische vorm. 

FR  Laissez ces lignes épurées, ces courbes sculpturales et ce rembourrage riche vous emmener vers un niveau de 
luxe inédit. Les bras arrondis et le rembourrage généreux offrent un confort maximal dans une forme minimaliste.

DE Lassen Sie sich von den klaren Linien, den Kurven und der üppigen Polsterung in eine neue Dimension des 
Luxus entführen. Abgerundete Armlehnen und eine üppige Polsterung bieten maximalen Komfort in einer mini-
malistischen Form.

FOR RANGE OF FABRICS SEE PAGE 210-217
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Sofa XL
280 x 103 x 70 cm

Sofa
240 x 103 x 70 cm

Sofa 
200 x 103 x 70 cm

Chair
120 x 103 x 70 cm

EN A modern take on a high-comfort sofa slipcovered for a relaxed look. Extra large cushions give this 
modern classic it’s distinct look. Broad arm sofa with sink in comfort.

NL Een moderne versie van een uiterst comfortabele sofa met een ontspannen uitstraling. Extra grote kussens 
geven deze moderne klassieker zijn aparte uitstraling. Zetel met brede armleuningen en heerlijk zitcomfort.

FR Une version moderne d’un sofa très confortable avec un look décontracté. Des coussins extra-larges 
confèrent à ce classique moderne son aspect distinct. Canapé à larges accoudoirs avec un grand confort.

DE Eine moderne Version eines äußerst bequemen Sofas mit entspanntem Charakter. Die extragroßen Kissen 
verleihen diesem modernen Klassiker sein unverwechselbares Aussehen. Sitz mit breiten Armlehnen und hohem 
Sitzkomfort.

HARPER – SOFA

SH 43

AH 62,5

HARPER SOFA XL

FOR RANGE OF FABRICS SEE PAGE 210-217
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FRANCIS – SOFA

Sofa XXL
320 x 100/110/120 x 80 cm

Sofa XL
280 x 100/110/120 x 80 cm

Sofa 
240 x 100/110/120 x 80 cm

Sofa
220 x 100/110/120 x 80 cm

Chair
120 x 100/110/120 x 80 cm

Ottoman 
140 x 70 x 45 cm

Ottoman 
100/110/120 x 100/110/120 x 45 cm

SH 48

AH 70

EN  High-comfort sofa Francis slipcovered for a classic yet relaxed look. Slope arm sofa with sink in comfort. Sofa 
Francis, available in a choice of 3 depths allow you to configure the seating to suit your ideal seating position.

NL Hoog-comfort bank Francis slipcovered voor een klassieke maar ontspannen look. Hellende armleuning en 
hoog zitcomfort. Sofa Francis, verkrijgbaar in 3 dieptes, laat u toe de zitting te kiezen naar uw ideale zitpositie.

FR  Canapé grand confort Francis recouvert d’une housse pour un look classique et décontracté avec accoudoirs 
inclinés et un grand confort. Disponible en 3 profondeurs au choix, vous permettant de configurer l’assise.

DE Hochkomfortables Sofa Francis mit Husse für einen klassischen und doch entspannten Look. Schräge  
Armlehne und hoher Sitzkomfort. Das in 3 Tiefen erhältliche Sofa Francis ermöglicht es Ihnen, Ihre ideale  
Sitzposition zu wählen.

FRANCIS SOFA 

FOR RANGE OF FABRICS SEE PAGE 210-217
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JULIAN – MODULAR FLOATING SOFA

EN  This modern modular sofa virtually appears to float above the ground and is built on a floating platform up-
holstered in the same fabric as the cushions. Julian offers you the luxury and comfort of the Norman Deluxe with 
a lighter look and feel.

NL Deze moderne modulaire sofa zweeft als het ware boven de grond en is opgebouwd op een zwevend plateau 
dat bekleed is met dezelfde textiel als de kussens. Julian biedt U de luxe en het comfort van de Norman Deluxe 
met een lichtere look en feel.

FR  Ce canapé modulable contemporain semble quasiment flotter au-dessus du sol et est construit sur une plate-
forme flottante revêtue du même tissu que les coussins. Julian vous offre le luxe et le confort du Norman Deluxe, 
avec une apparence et une sensation plus légères.

DE Dieses moderne modulare Sofa scheint förmlich über dem Boden zu schweben und ist auf einer schwebenden 
Plattform aufgebaut, die mit demselben Stoff wie die Kissen bezogen ist. Julian bietet Ihnen den Luxus und den 
Komfort des Norman Deluxe – jedoch mit einer leichteren Optik und Haptik.

Armless Chair
110 x 115 cm

Lounger RAF
130 x 210 cm

LAF
130 x 115 cm

RAF
130 x 115 cm

Lounger LAF
130 x 210 cm

SH 40 - 43

AH 67

TH 89

FOR RANGE OF FABRICS 
SEE PAGE 210-217
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NORMAN DELUXE – MODULAR SOFA

Armless Chair
117 x 102 x 67,5 cm

Corner Chair
102 x 102 x 67,5 cm

RAF Chaise
117 x 185 x 67,5 cm

RAF Chair
117 x 102 x 67,5 cm

RAF Chair & Half
160 x 102 x 67,5 cm

Armless Lounger
117 x 185 x 67,5 cm

Armless Chair & Half
160 x 102 x 67,5 cm

SH 49

AH 67,5

TH 94

  NORMAN DELUXE SECTIONAL SOFA 

EN  More royal in height, let the high seat and box-style back cushions give you an unimagined comfort. True to its 
style our Norman Deluxe comes with the padded arms to offer an luxurious feel.

NL Laat de hoge zitting en de box-stijl rugkussens u een onvoorstelbaar comfort geven. Trouw aan zijn stijl wordt 
onze Norman Deluxe geleverd met opgevulde armen voor een luxueus gevoel.

FR  D’une hauteur plus royale, laissez l’assise et les coussins de dossier vous procurer un confort inimaginable. 
Fidèle à son style, notre Norman Deluxe est doté d’accoudoirs rembourrés pour offrir une sensation de luxe.

DE Der hohe Sitz und die kastenförmigen Rückenkissen bieten unvorstellbaren Komfort. Seinem Stil treu, ist unser 
Norman Deluxe mit gepolsterten Armlehnen ausgestattet, die ein luxuriöses Gefühl vermitteln.

LAF Chaise
117 x 185 x 67,5 cm

LAF Chair
117 x 102 x 67,5 cm

LAF Chair & Half
160 x 102 x 67,5 cm

FOR RANGE OF FABRICS 
SEE PAGE 210-217



SC H - FURNITURE - 21SC H - FURNITURE - 20

NORMAN – SOFA + MODULAR SOFA

LAF Chair & Half
183 x 102 x 60 cm

RAF Chair & Half
183 x 102 x 60 cm

Corner Chair
102 x 102 x 60 cm

LAF Chaise
117 x 205 x 60 cm

RAF Chaise
117 x 205 x 60 cm

Sofa XL
280 x 102 x 60 cm

Sofa
250 x 102 x 60 cm

Ottoman
102 x 102 x 43 cm

Armless Chaise
117 x 205 x 60 cm

Ottoman
125 x 80 x 43 cm

SH 43

AH 60

TH 75

EN  Designed with an ultra-comfort feel in mind this Italian style sofa has clean and crisp lines. The padded arms 
give an even more luxurious feel, while the inviting seat is unbeaten in comfort.

NL Deze bank in Italiaanse stijl is ontworpen met het oog op ultracomfort en heeft strakke en scherpe lijnen. De 
gewatteerde armen geven een nog luxueuzer gevoel, terwijl de uitnodigende zitting onovertroffen comfort biedt.

FR  Conçu dans un esprit d’ultra-confort, ce sofa de style italien présente des lignes claires et nettes. Les bras 
rembourrés donnent une sensation encore plus luxueuse, tandis que l’assise accueillante est d’un confort inégalé.

DE Dieses Sofa im italienischen Stil mit seinen klaren und scharfen Linien wurde mit Blick auf höchsten Komfort 
entworfen. Die gepolsterten Armlehnen vermitteln ein noch luxuriöseres Gefühl, während der einladende Sitz 
unübertroffenen Komfort bietet.

NORMAN TAILOR-MADE SOFA XXL

FOR RANGE OF FABRICS SEE PAGE 210-217



SC H - FURNITURE - 23SC H - FURNITURE - 22

NOMADE - MODULAR SOFA

LAF Chair
120 x 105 x 65 cm

LAF Lounger
120 x 160 x 65 cm

Corner Chair
105 x 105 x 65 cm

Armless Chair
85 x 105 x 65 cm

Armless Lounger
85 x 160 x 65 cm

Ottoman
105 x 105 x 40 cm

SH 40

AH 54

EN  Low and luxurious, modular sofa Nomade offers a low, modern silhouette. Perfectly proportioned for maxi-
mum comfort and support. It is defined by chunky, structured cushions, broad arms and reverse-stitching detail. 

NL Modulaire bank Nomade biedt een laag, modern silhouet. Perfect geproportioneerd voor maximaal comfort 
en ondersteuning. Hij wordt gekenmerkt door gestructureerde kussens, brede armen en omgekeerde stiksels. 

FR  Le canapé modulaire Nomade offre une silhouette basse et moderne. Ses proportions sont idéales pour un 
confort et soutien maximum. Des coussins épais, des accoudoirs larges et des surpiqûres inversées le définissent.

DE Die modulare Sofa Nomade bietet eine niedrige, moderne Silhouette. Perfekt proportioniert für maximalen 
Komfort und Unterstützung. Sie zeichnet sich durch strukturierte Kissen, breite Arme und außenliegende Nähte 
aus.

RAF Chair
120 x 105 x 65 cm

RAF Lounger
120 x 160 x 65 cm

NOMADE MODULAR SOFA 

FOR RANGE OF FABRICS SEE PAGE 210-217
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NOMADE - DOUBLE SIDED MODULAR SOFA

LAF Chair
120 x 105 x 65 cm

LAF Lounger
120 x 160 x 65 cm

Corner Chair
105 x 105 x 65 cm

Armless Chair
85 x 105 x 65 cm

Ottoman
175 x 85 x 40 cm

Armless Lounger
85 x 160 x 65 cm

SH 40

AH 54

EN  Low and luxurious, double sided sofa Nomade offers a low, modern silhouette. With the same comfort and 
support, but developed so you can create an island. 

NL Laag en luxueus, dubbelzijdige bank Nomade biedt een laag, modern silhouet. Met hetzelfde comfort en  
dezelfde ondersteuning als de gewone Nomade, maar ontwikkeld zodat u een eiland kunt creëren. 

FR  Bas et luxueux, le canapé double face Nomade offre une silhouette basse et moderne. Avec le même confort 
et le même soutien que le Nomade ordinaire, mais développé pour que vous puissiez créer un îlot. 

DE Das niedrige und luxuriöse doppelseitige Sofa Nomad bietet eine niedrige, moderne Silhouette. Mit demselben 
Komfort und Halt wie das normale Nomad, aber so entwickelt, dass Sie eine Insel schaffen können.

RAF Chair
120 x 105 x 65 cm

RAF Lounger
120 x 160 x 65 cm

Backless Chair
120 x 70 x 54 cm

Backless LAF Lounger
120 x 125 x 65 cm

Backless RAF Lounger
120 x 125 x 65 cm

FOR RANGE OF FABRICS 
SEE PAGE 210-217
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Sofa XL
280 x 100 x 60 cm

LAF Chair
100 x 100 x 60 cm

Corner Chair
100 x 100 x 60 cm

LAF Lounger
100 x 160 x 60 cm

Sofa
240 x 100 x 60 cm

Armless Chair
88 x 100 x 60 cm

Ottoman
88 x 100 x 47 cm

Armless Lounger
88 x 160 x 60 cm

Ottoman
100 x 100 x 47 cm

ETHAN – SOFA / MODULAR SOFA

SH 47

AH 60

TH 80

EN   Plush cushions, low back and broad arms for sink in comfort. Easy to customize, different modules allow you 
to configure the seating that best suits your space.

NL Weelderige kussens, lage rug en brede armen voor comfort. Gemakkelijk aan te passen, met verschillende 
modules kunt u de zetel configureren die het beste bij u past.

FR  Des coussins en peluche, un dossier bas et des accoudoirs larges pour le plus grand confort. Facile à  
personnaliser, différents modules vous permettent de configurer le fauteuil qui convient le mieux à votre espace.

DE Üppige Kissen, eine niedrige Rückenlehne und breite Armlehnen sorgen für Komfort. Leicht anpassbar, mit 
verschiedenen Modulen können Sie den Sitz konfigurieren, der am besten zu Ihnen passt.

RAF Chair
100 x 100 x 60 cm

RAF Lounger
100 x 160 x 60 cm

ETHAN MODULAR SOFA 

FOR RANGE OF FABRICS SEE PAGE 210-217
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NOMA – SIDE TABLE

Side Table
103 x 35 x 37 cm

EN Noma is the perfect little companion to any of your lounge settings. Whether used as a “bout de canapé” or as 
a in-between table there is always a clever way to integrate this model into your interior.

NL Noma is de perfecte kleine metgezel voor al uw lounge settings. Als “bout de canapé” of als tussentafel is er 
altijd een slimme manier om dit model in uw interieur te integreren.

FR Noma est le parfait petit compagnon de tous vos décors de salon. Qu’elle soit utilisée comme “bout de  
canapé” ou comme table d’appoint, il y a toujours une façon astucieuse d’intégrer ce modèle dans votre intérieur.

DE Noma ist der perfekte kleine Begleiter für alle Ihre Lounge-Einrichtungen. Ob als “bout de canapé” oder als 
Zwischentisch, es gibt immer eine clevere Möglichkeit, dieses Modell in Ihre Einrichtung zu integrieren.
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NOMAWOOD – WORKTOP & SIDETABLE

EN The Noma side table is also available in an oak version: Nomawood is the wooden side table that can be used 
either on its own or in combination with modular sofas. It comes in a colour of your choice that matches the other 
wooden furniture in the space. It is also possible to use a Nomawood Worktop, in a colour of your choice, on top 
of the metal Noma module. 

NL Noma bijzettafel bestaat ook in eiken uitvoering : Nomawood is de houten bijzettafel die ofwel los, ofwel in 
combi met modulezetels kan gebruikt worden. Dit in kleur naar keuze die past bij de andere houten meubelen in 
de ruimte. De mogelijkheid bestaat ook om NomawoodWorktop te gebruiken in kleur naar keuze, bovenop de 
metalen Noma module. 

FR La table d’appoint Noma existe également en version chêne : Nomawood est la table d’appoint en bois qui 
peut être utilisée soit seule, soit en combinaison avec des canapés modulaires. Elle est disponible dans la couleur 
de votre choix, assortie aux autres meubles en bois de la pièce. Il est également possible d’utiliser un plateau 
Nomawood, dans la couleur de votre choix, posé sur le module Noma en métal. 

DE Der Noma-Beistelltisch ist auch in einer Eichen-Ausführung erhältlich: Nomawood ist der hölzerne Beistelltisch, 
der entweder einzeln oder in Kombination mit Modulsesseln verwendet werden kann. Er ist in einer Farbe Ihrer 
Wahl erhältlich, passend zu den anderen Holzmöbeln im Raum. Außerdem besteht die Möglichkeit, eine Noma-
wood-Arbeitsplatte in der gewünschten Farbe auf dem metallenen Noma-Modul zu verwenden. 

beeld nog niet beschikbaar

Worktop
103 x 35 x 2 cm

Side table
103 x 35 x 40 cm

FOR RANGE OF WOOD 
COLORS SEE PAGE 208-209
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EN High contrast between the wooden armrests and plush seating give this more compact chair it well defined 
silhouette. Padded for comfort, tailored seat and back.

Nl Het hoge contrast tussen de houten armleuningen en de pluche zitting geven deze compactere stoel een  
goed gedefinieerd silhouet. Gewatteerd voor comfort, zitting en rugleuning op maat.

FR Le contraste élevé entre les accoudoirs en bois et l’assise en peluche confère à cette chaise plus compacte  
une silhouette bien définie. Rembourré pour le confort, assise et dossier sur mesure.

DE Der starke Kontrast zwischen den Holzarmlehnen und dem gepolsterten Sitz verleiht diesem kompakteren  
Sessel eine eine klar definierte Silhouette. Gepolstert für mehr Komfort, Sitz und Rückenlehne individuell  
angepasst.

SETH – ARMCHAIR

Armchair
74 x 71 x 75 cm

SH 44

AH 58

SETH 

FOR RANGE OF FABRICS 
SEE PAGE 210-217
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MASON – CHAIR WITH WOOD ARMS

Chair with wood arms
71 x 71 x 74 cm

SH 42,5

AH 58

EN Mason, youngest brother of our Seth chair. The  rounded wood softens the appearance. Slender in size, ample 
in comfort. 

NL Mason, het jongste broertje van onze Seth stoel. Het afgeronde hout verzacht de uitstraling. Slank van for-
maat, ruim in comfort. 

FR Mason, le plus jeune frère de notre chaise Seth. Le bois arrondi adoucit son apparence. Svelte dans sa taille, 
ample dans son confort. 

DE Mason, der jüngere Bruder unseres Seth-Stuhls. Das abgerundete Holz macht das Aussehen weicher. Schlank 
in der Größe, großzügig im Komfort.

FOR RANGE OF FABRICS 
SEE PAGE 210-217
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RUSSEL – WING CHAIR

Wing Chair
76 x 85 x 93 cm

SH 44

AH 61,5

EN Striped down to its bare essentials this is our take on a wing chair, still Imposing in its form and size. 

NL Teruggebracht tot zijn essentie is dit onze kijk op een vleugelstoel, nog steeds imposant in zijn vorm en grootte. 

FR Dépouillé jusqu’à l’essentiel, c’est notre version d’un fauteuil à oreilles, toujours imposant par sa forme et sa 
taille.

DE Auf das Wesentliche reduziert, ist dies unsere Interpretation eines Ohrensessels, der in Form und Größe immer 
noch beeindruckend ist. 

FOR RANGE OF FABRICS 
SEE PAGE 210-217
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PAUL – CLUB CHAIR

Club Chair
75 x 72 x 77 cm

PAUL 

EN A modern slope arm design finished with a wooden base and tapered legs. Cushioned for comfort.

NL Een modern ontwerp met aflopende arm, afgewerkt met een houten basis en taps toelopende poten. Met een 
kussen voor comfort.

FR Un design moderne à bras inclinés, avec une base en bois et des pieds effilés. Coussiné pour plus de confort.

DE Ein modernes Design mit schrägem Arm, abgeschlossen mit einem Holzsockel und konischen Beinen. Mit ei-
nem Kissen für mehr Komfort.

FOR RANGE OF FABRICS 
SEE PAGE 210-217

SH 46

AH 59
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TRICIA – SHELTER ARMCHAIR

Shelter Armchair
70 x 75 x 72 cm

SH 44

AH 65

EN Tricia comes with more modest dimensions. Padded arms for comfort. A wooden frame support the tailored 
seat and back. 

NL Tricia heeft bescheidener afmetingen. Gewatteerde armen voor comfort. Een houten frame ondersteunt de 
vastgestoffeerde zitting en rugleuning. 

FR Tricia a des dimensions plus modestes. Des accoudoirs rembourrés pour plus de confort. Une structure en bois 
soutient l’assise et le dossier rembourré. 

DE Tricia hat eher moderate Abmessungen. Gepolsterte Arme für mehr Komfort. Ein Holzrahmen stützt den fest 
gepolsterten Sitz und die Rückenlehne.

FOR RANGE OF FABRICS 
SEE PAGE 210-217
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PEBBLE – SWIVEL CHAIR

Swivel Chair
82 x 74 x 75 cm

SH 44

EN Inspired by the shape of a pebble formed by water. Let the rounded form & tilted seat not mislead, our Pebble 
has one of the best ergonomic seating we know. Complemented by a swivel base.

NL Geïnspireerd door de vorm van een kiezelsteen. Laat de ronde vorm & de gekantelde zitting niet misleiden, 
onze Pebble heeft een van de beste ergonomische zittingen die we kennen. Dit alles aangevuld met een draaivoet. 

FR Inspiré par la forme d’un galet. Ne laissez pas la forme arrondie et le siège incliné vous tromper, le Pebble  
possède l’une des meilleures sièges ergonomiques que nous connaissons. Le tout complété par une base  
pivotante.
DE Inspiriert von der Form eines Kieselsteins. Lassen Sie sich von der abgerundeten Form und dem geneigten 
Sitz nicht täuschen, Unser Pebble hat einen der besten ergonomischen Sitze überhaupt. All dies wird durch einen 
drehbaren Fuß ergänzt.

FOR RANGE OF FABRICS 
SEE PAGE 210-217
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SVEN – CLUB CHAIR

Club Chair
80 x 72 x 65 cm

Swivel Chair
80 x 72 x 67 cm

SH 43

EN Sven club chair, designed with rounded shapes and soft curves. Soft padding and curved back for an enve-
loping comfort, tailored seat and back.

NL Sven clubfauteuil, ontworpen met ronde vormen en zachte rondingen. Zachte vulling en gebogen rug voor een 
omhullend comfort, gevormde zitting en rug.

FR Le fauteuil club Sven, conçu avec des formes arrondies et des courbes douces. Rembourrage doux et dossier 
incurvé pour un confort enveloppant, assise et dossier sculptés.

DE Sven Clubsessel, entworfen mit abgerundeten Formen und weichen Kurven. Weiche Polsterung und gesch-
wungene Rückenlehne für einen umhüllenden Komfort, geformte Sitzfläche und Rückenlehne.

SH 45

FOR RANGE OF FABRICS 
SEE PAGE 210-217
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BRENT – OPEN BACK CHAIR

Open Back Chair
78 x 78 x 70 cm

Swivel Chair
78 x 78 x 72 cm

SH 44

SH 46

EN The daring cut-out, open back frame is sure to make a statement. The rounded form and tailored seating 
provide it with unexpected comfort. The optional swivel base offers versatility.

NL Het gedurfde uitgesneden frame met open rug maakt zeker een statement. De afgeronde vorm en de  
gestoffeerde zitting zorgen voor onverwacht comfort. De optionele draaivoet biedt veelzijdigheid.

FR L’audacieuse découpe et le cadre du dossier ouvert ne manqueront pas d’attirer l’attention. Sa forme arrondie et  
son assise sculptée lui confèrent un confort inattendu. La base pivotante en option offre une grande polyvalence.

DE Der gewagte Ausschnitt und die offene Rückenlehne sind ein echter Hingucker. Die abgerundete Form und die 
bequemen Sitzflächen sorgen für unerwarteten Komfort. Der optionale Drehfuß bietet Vielseitigkeit.

FOR RANGE OF FABRICS 
SEE PAGE 210-217
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DAKOTA 

DAKOTA – ROCKING ARMCHAIR

EN A rocking chair that will soon be the favorite with it’s padded arms & fully upholstered runners. High comfort 
chair with expertly upholstered. Rock-away we would say!

NL Een schommelstoel die snel favoriet zal zijn met zijn gewatteerde armen en volledig gestoffeerde zijkanten. 
Stoel met hoog comfort en vakkundig gestoffeerd. Rock-away zouden we zeggen!

FR Un fauteuil à bascule qui deviendra vite le favori avec ses accoudoirs rembourrés et ses patins entièrement 
capitonnés. Fauteuil grand confort avec un rembourrage expert. Un fauteuil à bascule, dirions-nous !

DE Ein Schaukelstuhl, der mit seinen gepolsterten Armlehnen und vollgepolsterten Kufen schnell zum Favoriten 
wird. Ein Stuhl mit hohem Komfort und fachmännischer Polsterung. Rock-away würden wir sagen!

Dakota Rocking Armchair 
80 x 80 x 70 cm

SH 35-45

FOR RANGE OF FABRICS 
SEE PAGE 210-217
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ANGELO – CLUB CHAIR

ANGELO 

EN The distinct design feature of the wooden supports and open back frame is sure to make a statement. The 
rounded form of the backrest migrating into armrests provide it with unexpected comfort.

NL Het opvallende designkenmerk van de houten steunen en het open rugframe maakt zeker een statement. De 
ronde vorm van de rugleuning die overgaat in armleuningen zorgt voor onverwacht comfort.

FR Le design distinct des supports en bois et du cadre ouvert du dossier ne manquera pas de faire sensation. La 
forme arrondie du dossier qui se transforme en accoudoirs lui confère un confort inattendu.

DE Das ausgeprägte Designmerkmal der Holzstützen und des offenen Rückenrahmens ist ein echter Hingucker. 
Die abgerundete Form der Rückenlehne, die in die Armlehnen übergeht, bietet unerwarteten Komfort.

Angelo Club chair
84 x 77 x 76 cm

SH 43

FOR RANGE OF FABRICS 
SEE PAGE 210-217
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HAVANA – LUXURY ARMCHAIR WITH LEATHER FINISH  

Arm Chair
92 x 81 x 74 cm

Sofa
220 x 81 x 74 cm

SH 42

SH 42

HAVANA

EN This luxurious seat is unique for its beautiful design combined with exceptional seating comfort. The combi-
nation of 2 types of textiles, the curved back and edge finishes with fine leather, creates a unique iconic model.

NL Deze luxueuze zetel is uniek door zijn prachtig design in combinatie met uitzonderlijk zitcomfort. De combinatie 
van 2 soorten textiel, de gebogen rug en randafwerking met fijn leder, creëert een uniek iconisch model.  

FRCe fauteuil luxueux se distingue par son design magnifique associé à un confort d’assise exceptionnel. L’asso-
ciation de deux types de textiles, le dossier incurvé et les bordures en cuir fin créent un modèle iconique unique.

DE Dieser luxuriöse Sitz zeichnet sich durch sein schönes Design in Verbindung mit einem außergewöhnlichen Sit-
zkomfort aus. Die Kombination von 2 Textilarten, die geschwungene Rückenlehne und die Kantenverkleidung aus 
feinem Leder schaffen ein einzigartiges, ikonisches Modell.

FOR RANGE OF FABRICS 
SEE PAGE 210-217



DAYBEDS & CHAISES
LIEGEN

DAYBED & CHAISES
LITS DE JOUR & CHAISES
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JEAN – DAYBED

Daybed
79 x 190 x 38 cm

EN  Striped down to its most pure form. The Jean daybed, this mid-century inspired piece will for sure make a 
statement in any interior.

NL Gestript tot zijn meest pure vorm. Het Jean daybed, dit mid-century geïnspireerde stuk zal zeker een  
statement maken in elk interieur.

FR  La dépouille dans sa forme la plus pure. Le lit de jour Jean, cette pièce inspirée du milieu du siècle dernier, 
s’imposera à coup sûr dans n’importe quel intérieur.

DE Auf seine reinste Form reduziert. Das Jean Daybed, ein von der Mitte des Jahrhunderts inspiriertes Möbelstück, 
setzt ein Statement in jedem Interieur.

Set of 2 Cushions
75 x 185 x 9 cm
*sold separately

FOR RANGE OF FABRICS 
SEE PAGE 210-217
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BRENT XL – OPEN BACK CHAISE

Open Back Chaise
Ø 130 x 75 cm

SH 46

EN  The Brent XL, big brother to Brent comes with the same daring cut-out, open back frame. Often referred to as 
a loveseat. The rounded form and upholstered seating provide it with unexpected comfort.

NL De Brent XL, de grote broer van Brent, heeft hetzelfde gedurfde uitgesneden frame met open rug. Vaak  
aangeduid als loveseat. De ronde vorm en de gestoffeerde zitting geven hem een onverwacht comfort.

FR  Le Brent XL, grand frère du Brent, est doté de la même découpe audacieuse et du même cadre ouvert à l’arrière.  
On le qualifie souvent de loveseat. Sa forme arrondie et son assise rembourrée lui confèrent un confort inattendu.

DE Der Brent XL, der große Bruder von Brent, hat den gleichen gewagten Ausschnitt und ein offenes Rückengestell.  
Oft wird er auch als Loveseat bezeichnet. Die abgerundete Form und die gepolsterte Sitzfläche verleihen ihm 
einen unerwarteten Komfort.

FOR RANGE OF FABRICS 
SEE PAGE 210-217
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ORLANDO – CHAISE

LAF Chaise
150 x 100 x 70 cm

RAF chaise 
150 x 100 x 70 cm

SH 38

EN  Let chaise Orlando sculptural curves and sumptuous upholstery take you to a next level luxury. Rounded arms 
and generous padding offer maximum comfort in a minimalist form.

NL Laat chaise Orlando sculpturale rondingen en weelderige bekleding u meenemen naar een nieuw niveau van 
luxe. Afgeronde armen en royale vulling bieden maximaal comfort in een minimalistische vorm.

FR  Laissez la chaise Orlando aux courbes sculpturales et au rembourrage somptueux vous emmener vers un niveau 
de luxe supérieur. Les bras arrondis et le rembourrage généreux offrent un confort dans une forme minimaliste.. 

DE Lassen Sie sich von den skulpturalen Kurven der Chaise Orlando und der üppigen Polsterung in eine neue Luxus-
klasse entführen. Abgerundete Arme und großzügige Polsterung bieten Komfort in einer minimalistischen Form. 

FOR RANGE OF FABRICS 
SEE PAGE 210-217



SC H - FURNITURE - 65SC H - FURNITURE - 64

SVEN XL – DOUBLE CHAIR

Double Chair
160 x 77 x 65 cm

SH 43

EN  The Sven XL double chair elongated designed with rounded shapes and soft curves. Tailored seat and back.

NL De dubbele stoel Sven XL is langwerpig ontworpen met afgeronde vormen en zachte rondingen. Getailleerde 
zitting en rugleuning.

FR  La chaise double Sven XL au design allongé présente des formes arrondies et des courbes douces. Assise et 
dossier ajustés.

DE Der Doppelsessel Sven XL ist langgestreckt, mit abgerundeten Formen und weichen Kurven. Maßgeschneiderter  
Sitz und Rücken.

FOR RANGE OF FABRICS 
SEE PAGE 210-217
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CELLAN – LOVE SEAT XL 

Love seat XL
130 x 156 x 72 cm

SH 43

EN The beautiful soft design of this recliner is ideal for dreaming away. The simple design fits all types of interiors, 
from modern to classic. 

NL De mooie zachte vormgeving van deze ligzetel is ideaal om in weg te dromen. Het eenvoudige design past in 
alle types van interieur, van modern tot klassiek. 

FR Le magnifique design doux de cette chaise longue est idéal pour se laisser aller à la rêverie. Son design simple 
s’adapte à tous les types d’intérieurs, qu’ils soient modernes ou classiques. 

DEDas schöne, weiche Design dieser Liege ist ideal zum Träumen. Das schlichte Design passt zu allen 
Einrichtungsstilen, von modern bis klassisch. 

CELLAN 

FOR RANGE OF FABRICS SEE PAGE 210-217



POUFS & OTTOMANS
HOCKER & OTTOMANE

POEFS & VOETENBANKEN
POUFS & OTTOMANS
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EN A comfortable and versatile expanse for sitting or ​propping, our ottoman Fred is available in various profiles 
and in multiple space-appropriate sizes. 

NL Een comfortabele en veelzijdige uitbreiding voor zitten of of als steun, onze voetenbank Fred is verkrijgbaar in 
verschillende profielen en in verschillende afmetingen die passen in uw ruimte. 

FR Une étendue confortable et polyvalente pour s’asseoir ou s’appuyer, notre ottoman Fred est disponible dans 
différents profils et dans plusieurs tailles adaptées à votre espace. 

DE Unsere Ottomane Fred ist eine bequeme und vielseitige Erweiterung zum Sitzen oder als Stütze und ist in  
verschiedenen Ausführungen und Größen erhältlich, um sich Ihrem Raum anzupassen.

FRED – OTTOMAN

Ottoman S
Ø 40 x 40 cm

Ottoman M
Ø 60 x 45 cm

Ottoman L
Ø 80 x 35 cm

FOR RANGE OF FABRICS 
SEE PAGE 210-217



SC H - FURNITURE - 73SC H - FURNITURE - 72

PERRY – OTTOMAN

Ottoman Square
50 x 50 x 40 cm

Ottoman Rectangular
80 x 50 x 40 cm

EN A clean-lined form with hidden feet is a showcase for luxe materials and sleek design. With a densely cushioned 
top suitable for seating or as a surface, it’s an understated complement to any modern setting.

NL Een strak gelijnde vorm met verborgen poten is een showcase voor luxe materialen en strak design. Met een 
stevige zit die ook dienst kan doen als oppervlak, is het een ingetogen aanvulling op elke moderne omgeving.

FR Une forme aux lignes épurées avec des pieds cachés est une vitrine pour les matériaux luxueux et le design 
épuré. Avec un siège robuste qui peut également servir de surface, il est un ajout discret à tout décor moderne.

DE Eine geradlinige Form mit versteckten Beinen ist ein Musterbeispiel für luxuriöse Materialien und schlankes 
Design. Mit einem robusten Sitz, der auch als Ablagefläche dienen kann, ist er eine unaufdringliche Ergänzung für 
jede moderne Umgebung.

FOR RANGE OF FABRICS 
SEE PAGE 210-217
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PEBBLE – OTTOMAN

 Ottoman
80 x 57 x 46 cm

EN As a fun accomplice to the Pebble swivel chair, this ottoman will for sure get you a smile on your face. So even 
on its own it can be a versatile expanse for sitting or ​propping.

NL Als leuke aanvulling op de Pebble draaistoel tovert deze voetenbank zeker een glimlach op uw gezicht. Dus 
ook op zichzelf kan het een veelzijdige uitbreiding zijn om op te zitten of te steunen.

FR Complice amusant du fauteuil pivotant Pebble, cet ottoman ne manquera pas de vous faire sourire. Même 
seul, il peut constituer une surface polyvalente pour s’asseoir ou s’appuyer.

DE Als fröhliche Ergänzung zum Pebble-Drehstuhl zaubert dieser Hocker ein Lächeln auf Ihr Gesicht. So kann er 
eine vielseitige Erweiterung zum Sitzen oder Anlehnen sein.

FOR RANGE OF FABRICS 
SEE PAGE 210-217
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WILMA  – OTTOMAN

EN This organic, seastone-shaped side pouf complements any style of chair or sofa as an auxiliary element, 
serving the same function as the pebble ottoman. They can be perfectly combined.

NL Deze organische keivormige bijzetpouf past bij elke stijl van stoel of sofa als bijzetelement met dezelfde functie 
als de pebble-ottoman. Ze kunnen perfect gecombineerd worden.

FR Ce pouf d’appoint organique en forme de galet s’adapte à tous les styles de fauteuils ou de canapés en 
tant qu’élément complémentaire, avec la même fonction que le pebble ottoman. Ils peuvent être parfaitement 
combinés.

DE Dieser organische, kieselsteinförmige Beistellpouf passt zu jedem Stil von Sessel oder Sofa als ergänzendes 
Element mit derselben Funktion wie der Pebble-Ottoman. Sie lassen sich perfekt miteinander kombinieren.

 Ottoman
Ø 60 x 35 cm

FOR RANGE OF FABRICS 
SEE PAGE 210-217
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NOMADE – OTTOMAN ROUNDED

EN The half-round Nomade side footstool is ideal for use as an additional seating element on its own against a 
wall or with an existing Nomade armchair as an extension.

NL De halve ronde Nomade bijzetpouf is ideaal om te gebruiken als extra zitelement op zich tegen een wand of bij 
een bestaande Nomade fauteuil als uitbreiding.

FR Le pouf latéral demi-rond Nomade est idéal pour être utilisé comme élément d’assise supplémentaire, seul 
contre un mur, ou comme extension d’un fauteuil Nomade existant.

DE Der halbrunde Nomade-Seitenhocker eignet sich ideal als zusätzliches Sitzelement an der Wand oder als 
Ergänzung zu einem vorhandenen Nomade-Sessel.

NOMADE 

Ottoman
175 x 85 x 40 cm

FOR RANGE OF FABRICS SEE PAGE 210-217



COFFEE TABLES & 
SIDE TABLES

COUCHTISCHE & BEISTELLTISCHE

SALONTAFELS & BIJZETTAFELS
TABLES BASSES & TABLES D’APPOINT
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BOSA – COFFEE TABLE & SIDE TABLES

Side Table Low
50 x 50 x 29 cm

Side Table High
40 x 40/45 x 49 cm

Coffee Table
140 x 60 x 34 cm

EN A stunning combination of marble and metal. Emperador Dark is an alluring marble featuring a range of dark, 
rich browns and grays. with white crystals and veins, non-foliated metamorphic rock.

NL Een verbluffende combinatie van marmer en metaal. Emperador Dark is een verleidelijk marmer met een 
reeks donkere, rijke bruine en grijze tinten. met witte kristallen en aders, niet-bloemend metamorf gesteente.

FR Une combinaison étonnante de marbre et de métal. Emperador Dark est un marbre séduisant qui présente une  
gamme de bruns et de gris profonds et riches, avec des cristaux et des veines blancs, une roche métamorphique 
non foliacée.

DE Eine atemberaubende Kombination aus Marmor und Metall. Emperador Dark ist ein verführerischer Marmor 
mit einer dunklen, satten Braun- und Grautönen, mit weißen Kristallen und Adern, ein metamorphes Gestein.
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RAD – COFFEE TABLE & SIDE TABLES

Side Table
oak - Ø 60 x 47 cm

Side Table
jet black - Ø 36 x 55 cm

Coffee Table
oak - Ø 80 x 40 cm

Side Table
oak - Ø 40 x 60 cm

Side Table
oak brushed - Ø 60 x 47 cm

Coffee Table
oak brushed - Ø 80 x 40 cm

Side Table
oak brushed - Ø 40 x 60 cm

EN The minimalist form is sleek and streamlined with clean lines, complemented by slim, powder coated metal legs 
that lend a sense of visual lightness.

NL De minimalistische vorm is strak en gestroomlijnd met zuivere lijnen, aangevuld met slanke, gepoedercoate 
metalen poten die een gevoel van visuele lichtheid geven.

FR La forme minimaliste est élégante et rationalisée avec des lignes nettes, complétées par des pieds fins en 
métal thermolaqué qui donnent une impression de légèreté visuelle.

DE Die minimalistische Form ist schlank und stromlinienförmig mit klaren Linien, ergänzt durch schlanke,  
pulverbeschichtete Metallbeine, die ein Gefühl von visueller Leichtigkeit vermitteln.

FOR RANGE OF WOOD 
COLORS SEE PAGE 208-209
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LOXY – COFFEE TABLE & SIDE TABLE

Side Table
oak - Ø 65 x 40 cm

Coffee Table
oak - Ø 100 x 34 cm

Side Table
oak brushed - Ø 65 x 40 cm

Coffee Table
oak brushed - Ø 100 x 34 cm

EN Modern, minimalist, and refined. the Loxy collection is free of ornamentation, our striking collection showcases  
silhouettes that are imbued with a sense of understated, quiet luxury.

NL Modern, minimalistisch en verfijnd. De Loxy collectie is vrij van versieringen, onze opvallende collectie toont 
silhouetten die zijn doordrenkt met een gevoel van ingetogen, stille luxe.

FR Moderne, minimaliste et raffinée, la collection Loxy est dépourvue d’ornementation et présente des silhouet-
tes imprégnées d’un sentiment de luxe discret et tranquille.

DE Modern, minimalistisch und anspruchsvoll. Unsere auffällige Loxy-Kollektion ist frei von Schnörkeln und zeigt 
Silhouetten, die einen Hauch von dezentem, ruhigem Luxus versprühen.

FOR RANGE OF WOOD 
COLORS SEE PAGE 208-209

Different edge profiles

straight 

refined 

rounded
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COLON – SIDE TABLE & COFFEE TABLE

Side table
oak - Ø 50 x 55 cm

Coffee table
oak - Ø 90 x 32,5 cm

Coffee table
oak - Ø 60 x 40 cm

Side table
oak brushed - Ø 50 x 55 cm

Coffee table
oak brushed - Ø 90 x 32,5 cm

Coffee table
oak brushed - Ø 60 x 40 cm

EN The smaller models of the Colon table, with solid oak top and veneer oak foot element, are available in 3 sizes. 
They can be combined to your heart’s content as coffee tables or stand alone as side tables.

NL De kleinere modellen van de Colon tafel, met massief eiken blad en fineer eiken voetelement, zijn verkrijgbaar 
in 3 maten. Ze kunnen naar hartenlust gecombineerd worden als salontafels of op zich staan als bijzettafel.

FR Les modèles plus petits de la table Colon, avec un plateau en chêne massif et un élément de pied en chêne 
plaqué, sont disponibles en 3 tailles. Ils peuvent être combinés à volonté comme tables basses ou être utilisés 
seuls comme tables d’appoint.

DE Die kleineren Modelle des Colon-Tisches, mit massiver Eichenplatte und furniertem Eichenfuß, sind in 3 Größen 
erhältlich. Sie können nach Herzenslust als Couchtische kombiniert werden oder als Beistelltische alleine stehen.

FOR RANGE OF WOOD 
COLORS SEE PAGE 208-209

Different edge profiles

straight 

refined 

rounded
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VINCE – SIDE TABLE – WITH OR WITHOUT DRAWER

EN The Vince side table in solid French oak is perfectly suited for use as a bedside table or as a side table next to a 
sofa or chaise longue. Its minimalist, straight-lined design with refined detailing on the corners fits seamlessly into 
any interior style. Available in various wood finishes, with a soft-closing drawer or without a drawer.

NL De Vince bijzettafel in massief frans eiken, is perfect te gebruiken als nachtkastje of als bijzet naast een sofa 
of chaise. De minimalistische rechte vormgeving met mooi detail op de hoeken, past perfect bij elke stijl. Verkrijg-
baar in verschillende houtkleuren met zelfsluitende lade of zonder lade.

FR  La table d’appoint Vince en chêne massif français est idéale comme table de chevet ou comme table d’ap-
point à côté d’un canapé ou d’une chaise longue. Son design minimaliste aux lignes droites, agrémenté de beaux 
détails aux angles, s’intègre parfaitement à tous les styles d’intérieur. Disponible en différentes teintes de bois, 
avec tiroir à fermeture douce ou sans tiroir.

DE Der Beistelltisch Vince aus massivem französischem Eichenholz eignet sich ideal als Nachttisch oder als Beis-
telltisch neben einem Sofa oder einer Chaiselongue. Das minimalistische, geradlinige Design mit schönen Details 
an den Ecken fügt sich perfekt in jeden Einrichtungsstil ein. Erhältlich in verschiedenen Holzfarben, mit sanft sch-
ließendem Schubfach oder ohne Schubfach.

FOR RANGE OF WOOD 
COLORS SEE PAGE 208-209

Side table
55 x 45 x 55 cm

Side table with drawer
55 x 45 x 55 cm
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VINCE - COFFEE TABLES

EN The Vince coffee tables in French oak feature a minimalist design with refined detailing on the corners and legs. 
They blend seamlessly with any interior style and are available in the Scapa wood finishes. The tables can be used 
perfectly on their own or combined together. 

NL De Vince salontafels uit frans eiken, zijn minimalistisch van vormgeving , met mooi detail op de hoeken en 
poten. Ze passen perfect bij elke stijl en zijn verkrijgbaar in de Scapa Houtkleuren. Ze kunnen perfect los of in 
combinatie gebruikt worden. 

FR Les tables basses Vince en chêne français se distinguent par un design minimaliste, rehaussé de beaux détails 
aux angles et aux pieds. Elles s’intègrent parfaitement à tous les styles d’intérieur et sont disponibles dans les 
finitions bois Scapa. Elles peuvent être utilisées seules ou combinées entre elles. 

DE Die Vince Couchtische aus französischer Eiche zeichnen sich durch ein minimalistisches Design mit schönen 
Details an den Ecken und Beinen aus. Sie passen perfekt zu jedem Einrichtungsstil und sind in den Scapa-Holz-
farben erhältlich. Die Tische können sowohl einzeln als auch in Kombination verwendet werden. 

FOR RANGE OF WOOD 
COLORS SEE PAGE 208-209

Coffee table
80 x 40 x 43 cm

Coffee table
140 x 60 x 35 cm
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CUBO – SET OF 2 SIDE TABLES

Set of Side Tables
50 x 50 x 50 cm
40 x 40 x 40 cm

EN Classic cubist form, an angular metal frame supports with sleek, minimal lines.

NL Klassieke kubistische vorm, een hoekig metalen frame ondersteunt met strakke, minimale lijnen.

FR De forme cubiste classique, un cadre métallique angulaire soutient des lignes épurées et minimales.

DE Klassische kubistische Form, ein kantiger Metallrahmen mit schlanken, minimalen Linien.

CUBO – COFFEE TABLES

Coffee Table
80 x 80 x 44 cm

Coffee Table
150 x 43 x 44 cm

Side Table
35 x 45 x 55 cm

EN Classic cubist form, an angular metal frame supports with sleek, minimal lines.

NL Klassieke kubistische vorm, een hoekig metalen frame ondersteunt met strakke, minimale lijnen.

FR De forme cubiste classique, un cadre métallique angulaire soutient des lignes épurées et minimales.

DE Klassische kubistische Form, ein kantiger Metallrahmen mit schlanken, minimalen Linien.

FOR RANGE OF WOOD 
COLORS SEE PAGE 208-209
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NOMA – SIDE TABLE

Side Table
103 x 35 x 37 cm

EN Noma is the perfect little companion to any of your lounge settings. Whether used as a “bout de canapé” or as 
a in-between table there is always a clever way to integrate this model into your interior.

NL Noma is de perfecte kleine metgezel voor al uw lounge settings. Als “bout de canapé” of als tussentafel is er 
altijd een slimme manier om dit model in uw interieur te integreren.

FR Noma est le parfait petit compagnon de tous vos décors de salon. Qu’elle soit utilisée comme “bout de  
canapé” ou comme table d’appoint, il y a toujours une façon astucieuse d’intégrer ce modèle dans votre intérieur.

DE Noma ist der perfekte kleine Begleiter für alle Ihre Lounge-Einrichtungen. Ob als “bout de canapé” oder als 
Zwischentisch, es gibt immer eine clevere Möglichkeit, dieses Modell in Ihre Einrichtung zu integrieren.

FOR RANGE OF WOOD 
COLORS SEE PAGE 208-209
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NOMAWOOD – WORKTOP & SIDETABLE

EN The Noma side table is also available in an oak version: Nomawood is the wooden side table that can be used 
either on its own or in combination with modular sofas. It comes in a colour of your choice that matches the other 
wooden furniture in the space. It is also possible to use a Nomawood Worktop, in a colour of your choice, on top 
of the metal Noma module. 

NL Noma bijzettafel bestaat ook in eiken uitvoering : Nomawood is de houten bijzettafel die ofwel los, ofwel in 
combi met modulezetels kan gebruikt worden. Dit in kleur naar keuze die past bij de andere houten meubelen in 
de ruimte. De mogelijkheid bestaat ook om NomawoodWorktop te gebruiken in kleur naar keuze, bovenop de 
metalen Noma module. 

FR La table d’appoint Noma existe également en version chêne : Nomawood est la table d’appoint en bois qui 
peut être utilisée soit seule, soit en combinaison avec des canapés modulaires. Elle est disponible dans la couleur 
de votre choix, assortie aux autres meubles en bois de la pièce. Il est également possible d’utiliser un plateau 
Nomawood, dans la couleur de votre choix, posé sur le module Noma en métal. 

DE Der Noma-Beistelltisch ist auch in einer Eichen-Ausführung erhältlich: Nomawood ist der hölzerne Beistelltisch, 
der entweder einzeln oder in Kombination mit Modulsesseln verwendet werden kann. Er ist in einer Farbe Ihrer 
Wahl erhältlich, passend zu den anderen Holzmöbeln im Raum. Außerdem besteht die Möglichkeit, eine Noma-
wood-Arbeitsplatte in der gewünschten Farbe auf dem metallenen Noma-Modul zu verwenden. 

beeld nog niet beschikbaar

Worktop
103 x 35 x 2 cm

Side table
103 x 35x40 cm

FOR RANGE OF WOOD 
COLORS SEE PAGE 208-209
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CUBO – CONSOLE TABLE

Console Table
125 x 35 x 80 cm

Console Table
180 x 35 x 80 cm

EN Sleek and modern design, Cubo complements any interior. The second level gives this console its striking linear 
appearance.

NL Het strakke en moderne ontwerp van Cubo is een aanvulling op elk interieur. Het tweede niveau geeft deze 
console zijn opvallende lineaire uiterlijk.

FR Avec son design épuré et moderne, Cubo complète n’importe quel intérieur. Le deuxième niveau donne à cette 
console son aspect linéaire saisissant.

DE Das schlichte und moderne Design von Cubo passt zu jeder Einrichtung. Die zweite Ebene verleiht dieser  
Konsole ihr auffallend lineares Aussehen.

CUBO – CONSOLE TABLE

Console Table
95 x 30 x 65 cm

EN Smaller in size but just as design full as any other console. The more modest size makes it perfect as an end
of sofa.

NL Kleiner van formaat maar net zo designvol als elke andere console. Het bescheidener formaat maakt hem 
perfect als eindbank.

FR Plus petite en taille mais tout aussi design que n’importe quelle autre console. Sa taille plus modeste la rend 
parfaite en bout de canapé.

DE Kleiner in der Größe, aber genauso designorientiert wie jede andere Konsole. Seine kleinere Größe macht es 
perfekt als Abschluß eines Sofas.
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CUBO – CONSOLE STAND

Console Stand
50 x 50 x120 cm

Console Stand
40 x 40 x 100 cm

EN Classic cubist form, an angular metal frame supports with sleek, minimal lines.

NL Klassieke kubistische vorm, een hoekig metalen frame ondersteunt met strakke, minimale lijnen.

FR De forme cubiste classique, un cadre métallique angulaire soutient des lignes épurées et minimales.

DE Klassische kubistische Form, ein kantiger Metallrahmen mit schlanken, minimalen Linien.

HANG – CLOTHING RACK

Clothing Rack
100 x 50 x 170 cm

Clothing Rack
50 x 50 x 170 cm

EN Inspired by clean classic shapes, our collection features simple silhouettes and refined restraint.

NL Onze collectie is geïnspireerd door strakke klassieke vormen en kenmerkt zich door eenvoudige silhouetten 
en verfijnde terughoudendheid.

FR Inspirée par des formes classiques épurées, notre collection présente des silhouettes simples et une sobriété 
raffinée.

DE Unsere Kollektion ist von klaren, klassischen Formen inspiriert und zeichnet sich durch einfache Silhouetten und 
raffinierte Zurückhaltung aus.
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VINCE – CONSOLE TABLE – WITH OR WITHOUT DRAWERS

EN This Console, made of solid French oak, features a minimalist, straight-lined design with beautiful detailing on 
the corners and in the base finish. It fits perfectly with any interior style. Available in various wood finishes, with 
self-closing drawers or without drawers. 
NL Deze Console in massief frans eiken heeft een minimalistische rechte vormgeving met mooi detail op de hoe-
ken en in de voetafwerking. Ze past perfect bij elke stijl. Verkrijgbaar in verschillende houtkleuren met zelfsluiten-
de lades of zonder lades. 
FR Cette Console, en chêne français massif, présente un design minimaliste aux lignes droites, avec de beaux dé-
tails aux angles et dans la finition du piètement. Elle s’intègre parfaitement à tous les styles d’intérieur. Disponible 
en différentes teintes de bois, avec des tiroirs à fermeture amortie ou sans tiroirs. 
DE Diese Konsole aus massivem französischem Eichenholz überzeugt durch ein minimalistisches, geradliniges 
Design mit schönen Details an den Ecken und in der Fußausführung. Sie passt perfekt zu jedem Einrichtungsstil. 
Erhältlich in verschiedenen Holzfarben, mit selbstschließenden Schubladen oder ohne Schubladen.   

Console
125 x 35 x 80 cm

Console
160 x 35 x 80 cm

Console with 2 drawers
125 x 35 x 80 cm

Console with 3 drawers
160 x 35 x 80 cm



SHELVING
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CUBO – OPEN SHELVING

Open Shelving (5 shelves)
100 x 40 x 182 cm

Open Shelving (3 shelves)
100 x 40 x94 cm

Open Shelving (6 shelves)
100 x 40 x 224 cm

EN Inspired by clean-lined classical forms, our collection is defined by simple silhouettes and refined restraint. The 
crisp geometric profiles are crafted in a angular metal frame supports.

NL Geïnspireerd door strakke klassieke vormen, wordt onze collectie gedefinieerd door eenvoudige silhouetten 
en verfijnde terughoudendheid. De strakke geometrische profielen zijn vervaardigd in een hoekig metalen frame.

FR Inspirée par les formes classiques aux lignes pures, notre collection est définie par des silhouettes simples et 
une sobriété raffinée. Les profils géométriques nets sont réalisés dans un cadre métallique angulaire.

DE Inspiriert von klaren klassischen Formen, zeichnet sich unsere Kollektion durch einfache Silhouetten und  
raffinierte Zurückhaltung aus. Die klaren geometrischen Profile sind in einem kantigen Metallrahmen gefertigt.

DIVISO – OPEN SHELVING

Open Shelving
170 x 40 x 182 cm

EN A beautiful marriage between the grain of the solid oak and the metal hardware, giving this piece the simple 
strength of the shapes.

NL Een prachtig huwelijk tussen het massieve eikenhout en het metalen beslag, waardoor dit stuk de eenvoudige 
kracht van de vormen krijgt.

FR Un beau mariage entre le grain du chêne massif et la quincaillerie métallique, donnant à cette pièce la force 
simple des formes.

DE Eine schöne Verbindung zwischen der Maserung der massiven Eiche und den Metallbeschlägen, die diesem 
Stück die einfache Stärke der Formen verleihen.
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BOOK – BOOKCASE

Bookcase
64 x 40 x 200 cm

EN The geometric profiles are crafted in a tapered frame with sleek, minimal lines. The raised edge are not only a 
design element, but they support books while still maintaining an airy look.

NL De geometrische profielen zijn verwerkt in een taps toelopend frame met strakke, minimale lijnen. De opstaande 
rand is niet alleen een designelement, maar ze ondersteunen boeken terwijl ze er toch luchtig uitzien.

FR Les profils géométriques sont réalisés dans un cadre effilé aux lignes épurées et minimales. Les bords surélevés 
ne sont pas seulement un élément de design, mais ils soutiennent les livres tout en conservant un aspect aéré. 

DE Die geometrischen Profile sind in einem sich verjüngenden Rahmen mit schlanken, minimalen Linien gefertigt. 
Die hochgezogenen Kanten sind nicht nur ein Designelement, sondern stützen die Bücher, während sie gleichzeitig 
 ein luftiges Aussehen bewahren.

WOOD – STORAGE RACK

Storage Rack w/ Wheels
50 x 50 x 120 cm

EN A clever way of storing your firewood. Four sturdy swiveling wheel help move the rack around. 

NL Een slimme manier om uw brandhout op te slaan. Vier stevige zwenkwielen helpen het rek te verplaatsen. 

FR Une façon astucieuse de stocker votre bois de feu. Quatre roues pivotantes robustes permettent de déplacer 
le support.

DE Eine clevere Art, Ihr Brennholz zu lagern. Vier robuste Schwenkräder helfen, das Regal zu bewegen. 



OFFICE
BÜRO

KANTOOR
BUREAU
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CUBO – OFFICE TABLE

Office Table
160 x 65 x 76 cm

EN Sleek and modern design the Cubo desk features the same striking linear appearance as the console table. 
The two second levels help organizing your work @ home.

NL Strak en modern design heeft het bureau Cubo dezelfde opvallende lineaire uitstraling als de consoletafel. De 
twee tweede niveaus helpen bij het organiseren van uw werk @ home.

FR D’un design élégant et moderne, le bureau Cubo présente le même aspect linéaire saisissant que la table con-
sole. Les deux seconds niveaux permettent d’organiser votre travail de la maison.

DE Der elegante und moderne Schreibtisch Cubo zeichnet sich durch dasselbe auffallend lineare Design aus wie 
der Konsolentisch. Die zwei zweiten Ebenen helfen Ihnen, Ihre Arbeit zu Hause zu organisieren.
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VINCE – OFFICE TABLE LOUIS – OFFICE CHAIRS ON WHEELS 

EN The very fine wood grain of solid French oak creates an elegant design with beautiful detailing at the corners 
and in the foot finish. The Vince desk fits perfectly with any interior style. Available in various wood colours.
  
NL De zeer fijne houtstructuur in massief frans eiken zorgt voor een elegante vormgeving met mooi detail op de 
hoeken en in de voetafwerking. Vince Bureau past perfect bij elke stijl. Verkrijgbaar in verschillende houtkleuren.
 
FR La structure très fine du bois en chêne français massif confère un design élégant, avec de beaux détails aux 
angles et dans la finition du piètement. Le bureau Vince s’intègre parfaitement à tous les styles d’intérieur. Dis-
ponible en différentes teintes de bois. 

DE Die sehr feine Holzstruktur aus massivem französischem Eichenholz sorgt für ein elegantes Design mit schönen 
Details an den Ecken und in der Fußausführung. Der Schreibtisch Vince passt perfekt zu jedem Einrichtungsstil. 
Erhältlich in verschiedenen Holzfarben. 

EN The Rainer and Louis chairs are both available as office chairs on castors, with a height-adjustable gas lift. This 
allows you to maintain the same look and feel at the dining table and at the desk, if desired.

NL De Rainer en Louis stoelen zijn beide beschikbaar als bureaustoel op wieltjes, met in hoogte verstelbare cylin-
derpomp. Zo kan U dezelfde look en feel aan eettafel en bureau doortrekken indien gewenst.
 
FR Les chaises Rainer et Louis sont toutes deux disponibles en version chaise de bureau sur roulettes, avec vérin 
à gaz réglable en hauteur. Cela permet de conserver la même esthétique et le même confort à la table à manger 
et au bureau, si souhaité. 

DE Die Stühle Rainer und Louis sind beide auch als Bürostühle auf Rollen mit höhenverstellbarer Gasdruckfeder 
erhältlich. So kann bei Bedarf derselbe Look und Komfort am Esstisch wie auch am Schreibtisch beibehalten 
werden. 

Office Table
125 x 60 x 77 cm

Office Table
160 x 70 x 77 cm

Office Armchair Rainer 
with opening in back 
62 x 58 x 88 cm

Office Armchair Louis
62 x 58 x 88 cm

SH 58

SH 58

AH 74

AH 74
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ENTRANCE – MIRROR

Mirror
80 x 30 x 25 cm

EN The small shelve and some space between wall and mirror makes this item a real eye-catcher. Don’t let the 
name restrict you, this little mirror can be used any-where in the home.

NL De kleine plank en wat ruimte tussen muur en spiegel maken dit item tot een echte blikvanger. Laat je niet 
beperken door de naam, deze kleine spiegel kan overal in huis worden gebruikt.

FR La petite étagère et un certain espace entre le mur et le miroir font de cet article un véritable accroche-regard. 
Ne vous laissez pas décourager par le nom, ce petit miroir peut être utilisé partout dans la maison.

DE Das kleine Regal und etwas Platz zwischen Wand und Spiegel machen diesen Artikel zu einem echten Blickfang.  
Lassen Sie sich nicht vom Namen abschrecken, dieser kleine Spiegel kann überall in der Wohnung verwendet 
werden.

SLIM – MIRROR

Mirror
190 x 80 x 5 cm

EN Slim lined, this modern design features the art of striping down to achieve the purest form.

NL Slank gelijnd, kenmerkt dit moderne ontwerp de kunst van het weglaten om de zuiverste vorm te bereiken.

FR Ce design moderne, aux lignes épurées, illustre l’art du dépouillement pour atteindre la forme la plus pure.

DE Dieses schlanke, moderne Design zeichnet sich durch die Kunst aus, sich zu verkleinern, um die reinste Form 
zu erreichen.
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LEDGE – MIRRORS

Mirror
180 x 75 x 9.5 cm

Mirror
115 x 40 x 9.5 cm

Mirror
70 x 30 x 9.5 cm

EN The tapered look give this mirror its distinct look. the ledge can be used as a small shelve. Or try flipping the 
mirror on its side for a more dramatic effect.

NL De taps toelopende vorm geeft deze spiegel zijn aparte uiterlijk. De rand kan worden gebruikt als een kleine 
plank. Of draai de spiegel op zijn kant voor een dramatischer effect.

FR L’allure effilée donne à ce miroir son aspect distinct. Le rebord peut être utilisé comme une petite étagère. Ou 
essayez de retourner le miroir sur le côté pour un effet plus spectaculaire.

DE Die spitz zulaufende Form verleiht diesem Spiegel sein besonderes Aussehen. Der Rand kann als kleine Ablage 
genutzt werden. Oder drehen Sie den Spiegel auf die Seite, um einen noch eindrucksvolleren Effekt zu erzielen.

MIRA – MIRRORS

Mirror
natural - 200 x 82 x 6 cm

Mirror
classic brown - 200 x 82 x 6 cm

Mirror
natural - 90 x 62 x 6 cm

Mirror
classic brown - 90 x 62 x 6 cm

Mirror
natural - 200 x 120 x 6 cm

Mirror
classic brown - 200 x 120 x 6 cm

EN A sleek mirror, finished in French oak. Suitable for hanging or for placing against a wall. The cubist frame fits any 
interior. Available in all wood finishes.

NL Een strakke spiegel , afgewerkt met franse eik. Om op te hangen of tegen een muur te plaatsen. De cubistische 
kader past bij elk interieur. Verkrijgbaar in alle houtkleuren.

FR Un miroir épuré, fini en chêne français. À suspendre ou à poser contre un mur. Le cadre cubiste s’intègre à tous 
les intérieurs. Disponible dans toutes les teintes de bois.

DE Ein eleganter Spiegel, gefertigt aus französischer Eiche. Zum Aufhängen oder zum Anlehnen an eine Wand. 
Der kubistische Rahmen passt zu jedem Interieur. Erhältlich in allen Holzfarben.
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RONDA – ROUND DINING TABLE RONDA 125

STILO-CROSSFEET 

COLON 

CILINDRO 

EN Beautiful solid French oak round tabletop with a black-lacquered cross base or a solid oak central base in 
faceted or cylindrical form. The tabletop is available in two fixed sizes. Other sizes are available on request. The 
surface can be finished smooth or brushed. 

NL Prachtig massief frans eiken rond tafelblad met zwartgelakte kruisvoet of eikenhouten centrale voet in facet 
of cylindervorm. Het blad wordt in 2 vaste maten aangeboden. Andere maten zijn verkrijgbaar op aanvraag. Het 
oppervlak wordt effen of geborsteld afgewerkt. 

FR Magnifique plateau de table ronde en chêne massif français, avec piètement croisé laqué noir ou piètement 
central en chêne, de forme facettée ou cylindrique. Le plateau est proposé en deux dimensions fixes. D’autres 
dimensions sont disponibles sur demande. La surface peut être finie lisse ou brossée. 

DE Wunderschöne runde Tischplatte aus massivem französischem Eichenholz mit schwarz lackiertem Kreuzfuß 
oder zentralem Eichensockel in facettierter oder zylindrischer Form. Die Tischplatte ist in zwei festen Größen er-
hältlich. Weitere Größen sind auf Anfrage verfügbar. Die Oberfläche ist glatt oder gebürstet ausgeführt. 

FOR RANGE OF WOOD COLORS SEE PAGE 208-209

Different edge profiles

straight 

refined 

rounded
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RONDA 150

STILO-CROSSFEET 

COLON 

CILINDRO 

Different edge profiles

straight 

refined 

rounded

FOR RANGE OF WOOD COLORS SEE PAGE 208-209
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OVAL – OVAL DINING TABLE

EN Oval is an elongated table with rounded ends. The tabletop is crafted from beautiful solid French oak. The base 
is either black-lacquered steel or solid French oak in various shapes. The tables are available in all wood colours, 
with a smooth or brushed finish. 

NL Oval is een langwerpige tafel met afgeronde uiteinden. Het blad is in prachtige massief frans eiken. De voet is 
ofwel zwart gelakt staal ofwel frans eiken in verschillende vormen. De tafels zijn verkrijgbaar in alle houtkleuren. 
Vlak of geborsteld.

FR Oval est une table allongée aux extrémités arrondies. Le plateau est réalisé en magnifique chêne massif 
français. Le piètement est soit en acier laqué noir, soit en chêne français, décliné en différentes formes. Les tables 
sont disponibles dans toutes les teintes de bois, avec une finition lisse ou brossée. 

DE Oval ist ein länglicher Tisch mit abgerundeten Enden. Die Tischplatte besteht aus wunderschönem massivem 
französischem Eichenholz. Das Gestell ist wahlweise aus schwarz lackiertem Stahl oder aus französischer Eiche 
in verschiedenen Formen erhältlich. Die Tische sind in allen Holzfarben verfügbar, mit glatter oder gebürsteter 
Oberfläche. 

OVAL 220-110

STILO-CROSSFEET 

COLON 

COLON PLUS

CILINDRO 

CILINDRO PLUS 

Oval 260-120 

Different edge profiles straight refined rounded
FOR RANGE OF WOOD COLORS SEE PAGE 208-209
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OVAL 260-120 

STILO-SET OF CONICAL FEET

DUO COLON 

COLON PLUS

DUO CILINDRO  

CILINDRO PLUS 

Different edge profiles straight refined rounded
FOR RANGE OF WOOD COLORS SEE PAGE 208-209
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COLON PLUS

DUO CILINDRO  

CILINDRO PLUS 

OVAL 280-125

STILO-SET OF CONICAL FEET

DUO COLON 

Different edge profiles straight refined rounded
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ELLIPS – ELLIPTICAL DINING TABLES

EN Ellips is an eye-shaped table with a modern look. The tabletop is crafted from beautiful solid French oak. The 
base is also made of French oak and is available in various shapes. The tables are available in all wood colours, 
with a smooth or brushed finish. 

NL Ellips is een Oogvormige tafel met moderne uitstraling. Het blad is in prachtige massief frans eiken. De voet is 
eveneens frans eiken in verschillende vormen. De tafels zijn verkrijgbaar in alle houtkleuren. Vlak of geborsteld. 

FR Ellips est une table en forme d’œil au design moderne. Le plateau est réalisé en magnifique chêne massif 
français. Le piètement est également en chêne français et disponible en différentes formes. Les tables sont dis-
ponibles dans toutes les teintes de bois, avec une finition lisse ou brossée. 

DE Ellips ist ein Tisch in augenförmigem Design mit modernem Erscheinungsbild. Die Tischplatte besteht aus 
wunderschönem massivem französischem Eichenholz. Das Gestell ist ebenfalls aus französischer Eiche und in 
verschiedenen Formen erhältlich. Die Tische sind in allen Holzfarben verfügbar, mit glatter oder gebürsteter 
Oberfläche. 

ELLIPS 240-110

COLON 

COLON PLUS 

CILINDRO 

CILINDRO PLUS  

Different edge profiles straight refined rounded

Ellips 240-110 

FOR RANGE OF WOOD COLORS SEE PAGE 208-209
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ELLIPS 280-120  ELLIPS 300-125

DUO COLON DUO COLON

COLON PLUS COLON PLUS 

DUO CILINDRO  DUO CILINDRO  

CILINDRO PLUS  CILINDRO PLUS  

Different edge profiles straight refined rounded
FOR RANGE OF WOOD COLORS SEE PAGE 208-209
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NESSA - RECTANGULAR DINING TABLES

EN Nessa is a minimalist rectangular table with a timeless look. The tabletop is made of beautiful solid French oak. 
The base is available in black steel or oak, in various shapes. The tables are available in all wood finishes, either 
smooth or brushed. 

NL Nessa is een sobere rechthoekige tafel met tijdloze uitstraling. Het blad is in prachtig massief frans eiken. De 
voet is in zwart staal of in eiken in verschillende vormen. De tafels zijn verkrijgbaar in alle houtkleuren. Vlak of 
geborsteld. 

FR Nessa is a minimalist rectangular table with a timeless look. The tabletop is made of beautiful solid French oak. 
The base is available in black steel or oak, in various shapes. The tables are available in all wood finishes, either 
smooth or brushed. 

DE Nessa ist ein schlichter rechteckiger Tisch mit zeitlosem Charakter. Die Tischplatte besteht aus wunderschöner 
massiver französischer Eiche. Das Gestell ist in schwarzem Stahl oder in Eiche in verschiedenen Formen erhältlich. 
Die Tische sind in allen Holzfarben verfügbar, mit glatter oder gebürsteter Oberfläche. 

NESSA 200-100

STILO-SET OF CONICAL FEET

CILINDRO

CILINDRO PLUS 

Different edge profiles

straight 

refined 

rounded

Nessa 240-100 

FOR RANGE OF WOOD COLORS SEE PAGE 208-209
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NESSA 240-100 NESSA 280-100

STILO-SET OF CONICAL FEET STILO-SET OF CONICAL FEET

DUO CILINDRO DUO CILINDRO

CILINDRO PLUS CILINDRO PLUS 

Different edge profiles

straight 

refined 

rounded

FOR RANGE OF WOOD COLORS SEE PAGE 208-209
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ARTAN – RECTANGULAR DINING TABLES WITH ROUNDED CORNERS

EN Artan is a rectangular table with rounded corners, giving the interior a modern touch. The tabletop is made of 
beautiful solid French oak. The base is available in black steel or oak, in various shapes. The tables are available 
in all wood finishes, either smooth or brushed. 

NL Artan is een rechthoekige tafel met afgeronde hoeken. Dit geeft een moderne touch aan het interieur. Het 
blad is in prachtig massief frans eiken. De voet is in zwart staal of in eiken in verschillende vormen. De tafels zijn 
verkrijgbaar in alle houtkleuren. Vlak of geborsteld.
 
FR Artan est une table rectangulaire aux angles arrondis, apportant une touche moderne à l’intérieur. Le plateau 
est réalisé en magnifique chêne massif français. Le piètement est disponible en acier noir ou en chêne, dans 
différentes formes. Les tables sont disponibles dans toutes les teintes de bois, avec une finition lisse ou brossée

DE Artan ist ein rechteckiger Tisch mit abgerundeten Ecken, der dem Interieur eine moderne Note verleiht. Die 
Tischplatte besteht aus wunderschöner massiver französischer Eiche. Das Gestell ist in schwarzem Stahl oder in 
Eiche in verschiedenen Formen erhältlich. Die Tische sind in allen Holzfarben verfügbar, mit glatter oder gebür-
steter Oberfläche. 

ARTAN 200-100

STILO-SET OF CONICAL FEET

CILINDRO

CILINDRO PLUS 

Artan 240-100 

Different edge profiles

straight 

refined 

rounded

FOR RANGE OF WOOD COLORS SEE PAGE 208-209
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ARTAN 240-100 ARTAN 280-100

STILO-SET OF CONICAL FEET STILO-SET OF CONICAL FEET

DUO CILINDRO DUO CILINDRO

CILINDRO PLUS CILINDRO PLUS 

Different edge profiles

straight 

refined 

rounded

FOR RANGE OF WOOD COLORS SEE PAGE 208-209
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VINCE – MINIMALISTIC DINING TABLE 

EN Vince features a solid oak top with an extremely minimalist solid base, combining exquisite refinement and 
simplicity. The table is standardly offered in three sizes, seating 6, 8, or 10 people respectively. Other sizes are 
available on request. Vince is available in all Scapa Home wood finishes. 

NL Vince is een massief eiken blad met een uiterst minimalistisch massief onderstel. Prachtige verfijndheid en 
eenvoud. De tafel wordt standaard aangeboden in 3 maten, voor respectievelijk 6, 8 of 10 personen. Andere 
maten zijn verkrijgbaar op aanvraag. Vince is beschikbaar in alle houtkleuren van Scapa Home.

FR Vince possède un plateau en chêne massif avec un pied extrêmement minimaliste, alliant raffinement et sim-
plicité. La table est proposée en standard en trois tailles, pour 6, 8 ou 10 personnes respectivement. D’autres 
tailles sont disponibles sur demande. Vince est disponible dans toutes les finitions de bois de Scapa Home. 

DE Vince verfügt über eine massive Eichenplatte mit einem äußerst minimalistischen massiven Untergestell und 
vereint dabei feine Eleganz und Schlichtheit. Der Tisch wird standardmäßig in drei Größen angeboten, für jeweils 
6, 8 oder 10 Personen. Weitere Größen sind auf Anfrage erhältlich. Vince ist in allen Holzfarben von Scapa Home 
verfügbar. 

VINCE 180-90

VINCE 240-90

VINCE 300-90

Different edge profiles straight refined rounded

FOR RANGE OF WOOD 
COLORS SEE PAGE 208-209
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PAUL – DINING & LOW DINING CHAIR

Dining Chair
49 x 58 x 88 cm

Low Dining Chair
49 x 58 x 78 cm

EN Gracefully with pristine lines and amply cushioned for comfort, tailored seat and back.

NL Sierlijk met ongerepte lijnen en ruimschoots bekleed voor comfort, gestoffeerde zitting en rugleuning.

FR Avec ses lignes pures et son assise et son dossier rembourrés, ce fauteuil est très confortable.

DE Anmutig mit makellosen Linien und reichlich gepolstert für Komfort, gepolsterten Sitz und Rücken.

SH 50

SH 40

PHILIP – DINING & LOW DINING ARMCHAIR

Dining Armchair
62 x 58 x 88 cm

Low Dining Armchair
62 x 58 x 78 cm

EN Gracefully sloped arm with pristine lines and amply cushioned for comfort, tailored seat and back.

NL Sierlijk aflopende arm met ongerepte lijnen en ruimschoots gedempt voor comfort, gestoffeerde zitting en rug.

FR Accoudoir gracieusement incliné aux lignes pures et amplement rembourré pour le confort, assise et dossier 
rembourrés.

DE Anmutig geschwungene Armlehnen mit klaren Linien und großzügig gepolstertem Sitz und Rückenlehne für 
mehr Komfort.

SH 50

SH 40

AH 64

AH 54

FOR RANGE OF FABRICS 
SEE PAGE 210-217

FOR RANGE OF FABRICS 
SEE PAGE 210-217
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LEON & LOUIS – DINING & LOW DINING CHAIR

Dining Chair Leon
49 x 58 x 88 cm

Low Dining Chair Leon
49 x 58 x 78 cm

EN The slimmer version of our Paul chair. Leon comes also with pristine lines and amply cushioned for comfort, 
tailored seat and back.

NL De slankere versie van onze Paul stoel. Leon heeft ook onberispelijke lijnen en een ruim kussen voor comfort, 
zitting en rugleuning op maat.

FR La version plus fine de notre chaise Paul. Leon présente également des lignes pures et un rembourrage ample 
pour le confort, une assise et un dossier sur mesure.

DE Die schlankere Version unseres Paul-Stuhls. Leon kommt auch mit unberührten Linien und reichlich gepolstert 
für Komfort, maßgeschneiderte Sitz und Rücken.

SH 50

SH 40

RAINER - DINING & LOW DINING ARMCHAIR

Dining Armchair Rainer 
with opening in back 
62 x 58 x 88 cm

Low Dining Armchair Rainer
with opening in back 
62 x 58 x 78 cm

Dining Armchair Louis
62 x 58 x 88 cm

Low Dining Armchair Louis
62 x 58 x 78 cm

EN The slimmer version of our Philip chair. Louis sloped armchair comes also with pristine lines and amply  
cushioned for comfort, tailored seat and back.

NL De slankere versie van onze Philip stoel. Louis schuine armstoel komt ook met ongerepte lijnen en ruim  
gedempt voor comfort, zitting en rugleuning op maat.

FR La version plus fine de notre fauteuil Philip. Le fauteuil incliné Louis présente également des lignes pures et est 
amplement rembourré pour le confort, assise et dossier sur mesure.

DE Die schlankere Version unseres Philip-Stuhls. Auch Leon hat tadellose Linien und ein geräumiges Kissen für 
mehr Komfort, Sitz und Rückenlehne nach Maß.

SH 50

SH 40

SH 50

AH 70

AH 60

AH 70

AH 60

SH 40

FOR RANGE OF FABRICS 
SEE PAGE 210-217

FOR RANGE OF FABRICS 
SEE PAGE 210-217
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LOUIS & RAINER - SWIVEL DINING CHAIR 

Dining Chair Vince
55 x 58 x 84 cm

EN Both Louis and Rainer, with back opening, are available with a swivel base. The chair shell is identical to that 
of the standard chairs. The base is made of high-quality black-lacquered metal and stands on four fixed feet. A 
comfortable alternative to a fixed chair. 

NL Zowel Louis als Rainer met rugopening, zijn beschikbaar met een draaiend onderstel. De stoelschelp is iden-
tiek aan de gewone stoelen. Het onderstel is in zwart gelakt hoogkwaliteitsmetaal gemaakt en staat op 4 vaste 
voetjes. Een comfortabel alternatief voor een vaste stoel. 

FR Les modèles Louis et Rainer, avec ouverture dans le dossier, sont disponibles avec un piètement pivotant. La 
coque de l’assise est identique à celle des chaises standard. Le piètement est fabriqué en métal de haute qualité 
laqué noir et repose sur quatre pieds fixes. Une alternative confortable à une chaise fixe. 

DE Sowohl Louis als auch Rainer mit Rückenöffnung sind mit einem drehbaren Gestell erhältlich. Die Sitzschale 
ist identisch mit der der Standardstühle. Das Gestell besteht aus hochwertigem, schwarz lackiertem Metall und 
steht auf vier festen Füßen. Eine komfortable Alternative zu einem festen Stuhl. 

VINCE - DINING CHAIR

EN The new Vince chair is truly unique: a minimalist design combined with ultimate seating comfort, with the wood 
perfectly finished in any Scapa Home wood colour to match the table. Vince is designed according to circular 
principles: both the upholstered backrest and the seat can be replaced and ordered separately in any Scapa 
Home fabric. Vince chairs for life! 

NL De nieuwe Vince stoel is uniek: een minimalistisch design met ultiem zitcomfort, waarbij het hout perfect kan 
ingekleurd worden in elke houtkleur van scapa home, passend bij de tafel. Vince is circulair ontworpen: zowel 
de gestoffeerde rug als de zitting kunnen verwisseld worden en apart bijbesteld worden in elke stof van Scapa 
Home. Vince stoelen voor altijd!

FR La nouvelle chaise Vince est unique : un design minimaliste allié à un confort d’assise ultime, avec un bois pou-
vant être parfaitement teinté dans toutes les couleurs de bois Scapa Home afin de s’harmoniser avec la table. 
Vince est conçue selon des principes circulaires : le dossier rembourré ainsi que l’assise peuvent être remplacés 
et commandés séparément dans tous les tissus Scapa Home. Des chaises Vince pour la vie ! 

DE Der neue Vince Stuhl ist einzigartig: ein minimalistisches Design mit ultimativem Sitzkomfort, wobei das Holz 
perfekt in jeder Holzfarbe von Scapa Home eingefärbt werden kann – passend zum Tisch. Vince ist zirkulär kon-
zipiert: Sowohl die gepolsterte Rückenlehne als auch die Sitzfläche können ausgetauscht und separat in jedem 
Stoff von Scapa Home nachbestellt werden. Vince Stühle für immer! 

FOR RANGE OF FABRICS 
SEE PAGE 210-217

FOR RANGE OF FABRICS 
SEE PAGE 210-217

Rainer Swivelchairwith 
opening in back
62 x 58 x 86 cm

‘Louis Swivelchair
62 x 58 x 86 cm

SH 51SH 51

AH 67AH 67
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FOXY – DINING & LOW DINING CHAIR

Dining Chair
50 x 54 x 85 cm

Low Dining Chair
50 x 54 x 75 cm

EN A contemporary take on the classic director chair. Upholstered with an removable seat and sling back.  
Distinctive square legs connected by stretchers add interest to the striking silhouette. 

NL Een eigentijdse kijk op de klassieke regisseursstoel. Gestoffeerd met een afneembare zitting en rugleuning. 
Opvallende verbonden vierkante poten maken het opvallende silhouet interessanter. 

FR Une version contemporaine du fauteuil de directeur classique. Rembourré avec un siège amovible et un dossier 
en bandoulière. Les pieds distinctifs reliés par des traverses ajoutent de l’intérêt à la silhouette saisissante.

DE Eine moderne Variante des klassischen Regiestuhls. Gepolstert mit abnehmbarer Sitzfläche und Rückenlehne. 
Die markante Silhouette wird durch die auffälligen, miteinander verbundenen quadratischen Beine unterstrichen.

SH 50

SH 40

FORD – DINING & LOW DINING ARMCHAIR

Dining Armchair
58 x 54 x 85 cm

Low Dining Armchair
58 x 54 x 75 cm

EN A contemporary take on the classic director chair. Upholstered with an removable seat and sling back.  
Distinctive square legs connected by stretchers add interest to the striking silhouette. 

NL Een eigentijdse kijk op de klassieke regisseursstoel. Gestoffeerd met een afneembare zitting en rugleuning. 
Opvallende verbonden vierkante poten maken het opvallende silhouet interessanter. 

FR Une version contemporaine du fauteuil de directeur classique. Rembourré avec un siège amovible et un dossier 
en bandoulière. Les pieds distinctifs reliés par des traverses ajoutent de l’intérêt à la silhouette saisissante.

DE Eine moderne Variante des klassischen Regiestuhls. Gepolstert mit abnehmbarer Sitzfläche und Rückenlehne. 
Die markante Silhouette wird durch die auffälligen, miteinander verbundenen quadratischen Beine unterstrichen.

SH 50

AH 65

AH 55

SH 40

FOR RANGE OF FABRICS 
SEE PAGE 210-217

FOR RANGE OF FABRICS 
SEE PAGE 210-217
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MATTHIS – DINING & LOW DINING CHAIR

Dining Chair
45 x 50 x 70 cm

Low Dining Chair
45 x 50 x 60 cm

EN Contemporary low profile design with square-cut legs. Cushioned for comfort with removable cover attached 
securely to the frame to retain its tailored shape and snug fit.

NL Eigentijds ontwerp met laag profiel en vierkante poten. Met kussens voor comfort en een afneembare hoes die 
stevig aan het frame is bevestigd om zijn vorm en pasvorm te behouden.

FR Design contemporain à profil bas avec des pieds à coupe carrée. La housse amovible est fixée solidement à 
l’armature pour conserver sa forme et son ajustement.

DE Modernes, flaches Design mit quadratisch geschnittenen Beinen. Gepolstert für Komfort mit abnehmbarem 
Bezug, der sicher am Rahmen befestigt ist, um seine maßgeschneiderte Form und Passform zu bewahren.

SH 50

SH 40

MURRAY – DINING & LOW DINING ARMCHAIR

Dining Armchair
55 x 50 x 70 cm

Low Dining Armchair
55 x 50 x 60 cm

EN Contemporary shelter arm design with square-cut legs, ultra-low back. Cushioned for comfort with removable 
cover attached securely to the frame to retain its tailored shape and snug fit.

NL Eigentijds beschut arm ontwerp met vierkant gesneden poten, ultra lage rug. Comfortabele kussens en een 
afneembare hoes die stevig aan het frame is bevestigd om zijn vorm en pasvorm te behouden.

FR Design contemporain à accoudoirs avec pieds à coupe carrée, dossier ultra bas. Coussiné pour plus de con-
fort, la housse amovible est solidement fixée à la structure pour conserver sa forme et son confort.

DE Modernes Shelter-Arm-Design mit quadratisch geschnittenen Beinen, extrem niedrige Rückenlehne.  
Gepolstert für Komfort mit abnehmbarem Bezug, der sicher am Rahmen befestigt ist, um die maßgeschneiderte 
Form und den festen Sitz zu erhalten.

SH 50

AH 70

AH 60

SH 40

FOR RANGE OF FABRICS 
SEE PAGE 210-217

FOR RANGE OF FABRICS 
SEE PAGE 210-217
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DICK – DINING & LOW DINING CHAIR

Dining Chair
50 x 63 x 83 cm

Low Dining Chair
50 x 63 x 73 cm

EN A simple, timeless quality chair with soft seating comfort. The covers are removable (washable or replaceable). 

NL Een eenvoudige tijdloze kwalitateits-stoel met zacht zitcomfort. De hoezen zijn afneembaar (wasbaar of ver-
vangbaar). 

FR Une chaise simple, intemporelle et de qualité, offrant un confort d’assise doux. Les housses sont amovibles 
(lavables ou remplaçables). 

DE Ein einfacher, zeitloser Qualitätsstuhl mit weichem Sitzkomfort. Die Bezüge sind abnehmbar (waschbar oder 
austauschbar). 

SH 50

SH 40

DAVI – DINING & LOW DINING ARMCHAIR

Dining Armchair
57 x 63 x 83 cm

EN A modern design with track arm and tapered legs. Cushioned for comfort, each chair is provided with a snug 
fitting removable cover.

NL Een modern ontwerp met spoorarm en conische poten. Elke stoel is voorzien van comfortabele kussens en 
een afneembare hoes.

FR Un design moderne avec des accoudoirs et des pieds effilés. Coussinée pour plus de confort, chaque chaise 
est fournie avec une housse amovible bien ajustée.

DE Modernes Design mit Armlehnen und konisch zulaufenden Beinen. Jeder Stuhl ist für mehr Komfort gepolstert 
und mit einem passgenauen, abnehmbaren Bezug ausgestattet.

SH 50

AH 68

FOR RANGE OF FABRICS 
SEE PAGE 210-217

FOR RANGE OF FABRICS 
SEE PAGE 210-217

Low Dining Armchair
57 x 63 x 73 cm

AH 58

SH 40
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ALEX – DINING & LOW DINING CHAIR

Dining Chair
49 x 58 x 88 cm

Low Dining Chair
49 x 58 x 78 cm

EN Slim proportioned, easy maneuverable. Nice angular design with tapered legs. Removable cover attaches 
securely to the frame to retain its tailored shape and snug fit.

NL Slank geproportioneerd, gemakkelijk wendbaar. Mooi hoekig ontwerp met taps toelopende poten. De  
afneembare hoes wordt stevig aan het frame bevestigd om de vorm en goede pasvorm te behouden.

FR De proportions fines, facile à manier. Joli design angulaire avec des pieds effilés. La housse amovible s’attache 
solidement au cadre pour conserver sa forme et son ajustement parfait.

DE Schlankes Design, leicht zu handhaben. Schönes, kantiges Design mit konisch zulaufenden Beinen. Der  
abnehmbare Bezug ist fest mit dem Rahmen verbunden und behält so seine Form und Passgenauigkeit.

SH 50
SH 40

ALI – DINING & LOW DINING ARMCHAIR

Dining Armchair
57 x 58 x 88 cm

Low Dining Armchair
57 x 58 x 78 cm

EN Slim proportioned, easy maneuverable. Nice angular design with tapered legs. Removable cover attaches 
securely to the frame to retain its tailored shape and snug fit.

NL Slank geproportioneerd, gemakkelijk wendbaar. Mooi hoekig ontwerp met taps toelopende poten. De  
afneembare hoes wordt stevig aan het frame bevestigd om de vorm en goede pasvorm te behouden.

FR De proportions fines, facile à manier. Joli design angulaire avec des pieds effilés. La housse amovible s’attache 
solidement au cadre pour conserver sa forme et son ajustement parfait.

DE Schlankes Design, leicht zu handhaben. Schönes, kantiges Design mit konisch zulaufenden Beinen. Der  
abnehmbare Bezug ist fest mit dem Rahmen verbunden und behält so seine Form und Passgenauigkeit.

SH 50

AH 64

AH 54

SH 40

FOR RANGE OF FABRICS 
SEE PAGE 210-217

FOR RANGE OF FABRICS 
SEE PAGE 210-217
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MATTHIS – COUNTER STOOL

Counter Stool
40 x 45 x 88 cm

EN Unbeaten in his comfort the Matthis comes in two heights. The counter height is ideal for everyday living.  
Removable covers attaches securely to the frame for a tailored look and snug fit.

NL Onovertroffen in zijn comfort is de Matthis er in twee hoogtes. De toonbankhoogte is ideaal voor het dagelijks 
leven. De afneembare hoezen worden stevig aan het frame bevestigd voor een goede pasvorm.

FR Inégalé dans son confort, le Matthis est disponible en deux hauteurs. La hauteur de comptoir est idéale pour la 
vie quotidienne. Les housses amovibles se fixent solidement au cadre pour conserver sa forme.

DE Unübertroffen in seinem Komfort gibt es den Matthis in zwei Höhen. Die Thekenhöhe ist ideal für das tägliche 
Leben. Abnehmbare Bezüge werden sicher am Rahmen befestigt und sorgen für einen passgenauen Sitz.

SH 64

FELIX – STOOL & COUNTER STOOL

Stool Low
0 40 x 30 cm

Stool
0 40 x 50 cm

Counter stool
0 40 x 64 cm

EN A tripod  design with a somehow modest appearance. Our stool Felix is available in three heights so there is  
always a size that suits your needs. 

NL Een driepoot ontwerp met een op de een of andere manier bescheiden uitstraling. Onze kruk Felix is  
verkrijgbaar in drie hoogtes, zodat er altijd een maat is die bij uw behoeften past. 

FR Un design tripode à l’apparence quelque peu modeste. Notre tabouret Felix est disponible en trois hauteurs, 
de sorte qu’il y a toujours une taille qui convient à vos besoins. 

DE Ein dreibeiniges Design mit einem etwas zurückhaltenden Look. Unser Hocker Felix ist ist in drei Höhen  
erhältlich, so dass Sie immer eine passende Größe finden.

FOR RANGE OF FABRICS 
SEE PAGE 210-217

FOR RANGE OF FABRICS 
SEE PAGE 210-217
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ROBIN – COUNTER STOOL

Counter Stool
49 x 42 x 78 cm

EN Striped down to its most pure form. The Robin counter stool, this mid-century inspired piece will for sure make 
a statement in any interior.

NL Gestript tot zijn meest pure vorm. De Robin barstoel, dit op de mid-century geïnspireerde stuk zal zeker een 
statement maken in elk interieur.

FR La forme la plus pure. Le tabouret de bar Robin est une pièce d’inspiration mid-century qui fera sensation dans 
n’importe quel intérieur.

DE Auf seine reinste Form reduziert. Der Robin Barhocker ist ein von der Mitte des Jahrhunderts inspiriertes Mö-
belstück, das in jeder Einrichtung ein Statement setzt.

SH 58/64

Cushion for Robin 
Chair/Counter Stool
45 x 40 x 7 cm
*sold separately

GUY – COUNTER STOOL

Counter Stool
42 x 42 x 64 cm

EN The most straight forward design there is, simple and clean. Available in counter or bar stool height. The remo-
vable covers attaches securely to the frame for a tailored look and snug fit.

NL Het meest eenvoudige ontwerp dat er is, eenvoudig en schoon. Verkrijgbaar in toonbank- of barkrukhoogte. 
De afneembare bekleding wordt stevig aan het frame bevestigd voor een goede pasvorm.

FR Le design le plus direct qui soit, simple et épuré. Disponible en hauteur de comptoir ou de tabouret de bar. Les 
housses amovibles se fixent solidement au cadre pour un ajustement parfait.

DE Das geradlinigste Design, das es gibt, einfach und sauber. Erhältlich in Theken- oder Barhockerhöhe. Die abne-
hmbaren Bezüge lassen sich sicher am Rahmen befestigen und sorgen so für einen passgenauen Sitz.

SH 64

FOR RANGE OF FABRICS 
SEE PAGE 210-217

FOR RANGE OF FABRICS 
SEE PAGE 210-217
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SLEEPING
SCHLAFEN

SLAPEN
DORMIR

LEON – COUNTER STOOL

Counter Stool
45 x 50 x 93 cm

EN The little brother of the Leon Dining Chair – this beautiful organic bar stool fits perfectly in an open bar area, 
especially when paired with a dining table and the Leon, Louis, or Rainer dining chairs.

NL Het broertje van de Leon Dining chair - Deze mooie organische barstool past perfect in een open ruimte aan 
de bar , in combinatie met een eettafel met dining chairs Leon, Louis of Rainer. 

FR Le petit frère de la chaise de salle à manger Leon – ce magnifique tabouret de bar aux formes organiques 
s’intègre parfaitement dans un espace bar ouvert, en combinaison avec une table à manger et les chaises de 
salle à manger Leon, Louis ou Rainer. 

DE Der kleine Bruder des Leon Dining Chairs – dieser schöne Barhocker mit organischer Form passt perfekt in 
einen offenen Barbereich, in Kombination mit einem Esstisch und den Dining Chairs Leon, Louis oder Rainer. 

FOR RANGE OF FABRICS 
SEE PAGE 210-217

SH 71



BEDS & MATTRESSES
BETTEN & MATRATZEN

BEDDEN & MATRASSEN
LITS & MATELAS
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EILEAN – BOX SPRING BED

XL King size Box Spring Bed
240 x 250 x 66 cm - head board 30 cm depth
(mattress 200 x 200*)

*mattress not included

King size Box Spring Bed
220 x 250 x 66 cm - head board 30 cm depth
(mattress 180 x 200*)

Queen size Box Spring Bed
200 x 250 x 66 cm - head board 30 cm depth
(mattress 160 x 200*)

EN Eilean, Scottish Gaelic for island. Let this extra low bedframe with wide side boards and back board take you to 
a whole new saoghal bruadar (dreamworld). This low profile bed lets you sleep closer to the ground.

NL Eilean, Schots Gaelic voor eiland. Laat dit extra lage bedframe met brede zij- en voetenflank je meenemen 
naar een geheel nieuwe saoghal bruadar (droomwereld). Dit lage bed laat u dichter bij de grond slapen.

FR Eilean, île en gaélique écossais. Laissez ce cadre de lit extra bas, avec ses larges panneaux latérales et son 
pied de lit, vous emmener dans un tout nouveau monde de rêve. Ce lit à profil bas vous permet de dormir plus 
près du sol.

DE Eilean, schottisch-gälisch für Insel. Dieses extra niedrige Bettgestell mit breiten Seitenwänden und Fußteil in 
eine ganz neue Traumwelt entführen. Mit diesem Niedrigprofilbett schlafen Sie näher am Boden.

H 24,5
mattress recessed by 10 cm

H 66

FOR RANGE OF FABRICS SEE PAGE 210-217
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H 90

HATCH – BOX SPRING BED

XL King size Box Spring Bed
205 x 225 x 90 cm - head board 25 cm depth
(mattress 200 x 200*)

*mattress not included

King size Box Spring Bed
185 x 225 x 90 cm - head board 25 cm depth
(mattress 180 x 200*)

Queen size Box Spring Bed
165 x 225 x 90 cm - head board 25 cm depth
(mattress 160 x 200*)

EN A modern silhouette bedframe. The broad headboard and box springs are defined by the relaxed,  
reverse-stitching detail.

NL Een modern silhouet bedframe. Het brede hoofdbord en de boxsprings worden gedefinieerd door het  
ontspannen, omgekeerde stiksel detail.

FR Un cadre de lit à la silhouette moderne. La large tête de lit et les sommiers sont définis par le détail  
décontracté de la couture inversée.

DE Ein Bett mit moderner Silhouette. Das breite Kopfteil und die Boxspringbetten werden durch die lässige 
Rückwärtssteppung definiert.

L: DETAIL HATCH HEADBOARD  
R: HATCH KING SIZE 

H 28

FOR RANGE OF FABRICS 
SEE PAGE 210-217
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NEWPORT – BOX SPRING BED

XL King size Box Spring Bed
205 x 208 x 110 cm - head board 8 cm depth
(mattress 200 x 200*)

*mattress not included

King size Box Spring Bed
185 x 208 x 110 cm - head board 8 cm depth
(mattress 180 x 200*)

Queen size Box Spring Bed
165 x 208 x 110 cm - head board 8 cm depth
(mattress 160 x 200*)

EN This simple bed frame has a sophisticated thin headboard in beautiful fabric. The headboard can be supplied 
with rounded or straight corner shapes. The edges are finished with reverse stitching in the same or a different 
color.
NL Dit eenvoudige bedframe heeft een verfijnd dun hoofdbord in prachtig textiel. Het hoofdbord kan geleverd 
worden met afgeronde of rechte hoekvormen. De randen zijn afgewerkt met omgekeerde stiksels in dezelfde of 
een andere kleur.
FR Ce cadre de lit simple est doté d’une tête de lit fine et sophistiquée, réalisée dans un tissu magnifique. La tête 
de lit peut être livrée avec des coins arrondis ou droits. Les bords sont finis par une couture inversée dans la 
même couleur ou dans une couleur différente.
DE Dieser schlichte Bettrahmen hat ein raffiniertes, schmales Kopfteil in schönem Stoff. Das Kopfteil kann mit ab-
gerundeten oder geraden Ecken geliefert werden. Die Kanten sind mit einer Rückwärtsnaht in der gleichen oder 
einer anderen Farbe versehen.

H 28

H 110

FOR RANGE OF FABRICS SEE PAGE 210-217
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MATRAS – POCKET SPRING MATTRESS

XL King size
Pocket Spring Mattress
200 x 200 x 25

King size
Pocket Spring Mattress
180 x 200 x 25

Queen size
Pocket Spring Mattress
160 x 200 x 25

Twin size
Pocket Spring Mattress
90 x 200 x 25

Technical details:

- 7-zone pocket spring core
- 500 micro pocket springs per m²
- top layer HR 40 foam
- anti allergic
- 40°C washable bamboo cover
- also available in 210 & 220 cm length

EN High resilient foam provides firm support and conforms to body contours. A core of pocket springs provides 
the elastic feel and responsiveness. The bamboo cover with 3D band provides the ultimate sleeping experience.

NL HR-schuim zorgt voor een stevige ondersteuning en een geweldige ondersteuning van het lichaam. Een kern 
van pocketveren zorgt voor het elastische gevoel en het reactievermogen. De bamboehoes met 3D-band zorgt 
voor de ultieme slaapervaring. 

FR La mousse HR offre un soutien ferme et un excellent maintien du corps. Un noyau de ressorts ensachés donne 
une sensation d’élasticité et de réactivité. La housse en bambou avec bande 3D offre une expérience de sommeil 
ultime. 

DE HR-Schaum sorgt für festen Halt und gute Körperunterstützung. Ein Kern aus Taschenfedern sorgt für das  
elastische Gefühl und die Reaktionsfähigkeit. Der Bambusbezug mit 3D-Band sorgt für das ultimative  
Schlaferlebnis. 

Twin size
Down-Topped Featherbed
90 x 200 x 8

TOPPER – DOWN-TOPPED FEATHERBED

XL King size
Down-Topped Featherbed
200 x 200 x 8

King size
Down-Topped Featherbed
180 x 200 x 8

Queen size
Down-Topped Featherbed
160 x 200 x 8

Technical details:

- 70% premium white feathers - 30% 
European white down in a down-proof 
cooton shell in baffle box chambers
- 1800 gr/m²
- EN 12934, Nomite, Oeko-Tex certified
- shake, turn and air once a week is 
recommended
- also available in 210 & 220 cm length

EN Recreate the ultimate hotel bed at home with our down-topped featherbed, which provides extraordinary, 
sink-in comfort.

NL Creëer het ultieme hotelbed thuis met ons donzen verenbed, dat buitengewoon slaapcomfort biedt.

FR Recréez l’ultime lit d’hôtel chez vous grâce à notre lit en plumes garni de duvet, qui offre un confort  
extraordinaire.

DE Das ultimative Hotelbett für zu Hause mit unserem Daunenbett, das einen außergewöhnlichen Komfort beim 
Einsinken bietet.
 



BED STORAGE
GARDEROBE

OPBERG
RANGEMENT
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HANG – CLOTHING RACK

Clothing Rack
100 x 50 x 170 cm

Clothing Rack
50 x 50 x 170 cm

EN Inspired by clean classic shapes, our collection features simple silhouettes and refined restraint.

NL Onze collectie is geïnspireerd door strakke klassieke vormen en kenmerkt zich door eenvoudige silhouetten 
en verfijnde terughoudendheid.

FR Inspirée par des formes classiques épurées, notre collection présente des silhouettes simples et une sobriété 
raffinée.

DE Unsere Kollektion ist von klaren, klassischen Formen inspiriert und zeichnet sich durch einfache Silhouetten und 
raffinierte Zurückhaltung aus.
 

LADDER – TOWEL STAND

Towel Stand
55 x 2,5 x 190 cm

EN Our Ladder offers a clean, minimalist look.

NL Onze Ladder heeft een strakke, minimalistische uitstraling.

FR Notre échelle offre un look épuré et minimaliste.

DE Unsere Leiter bietet einen klaren, minimalistischen Look.



RUGS
TEPPICHE

TAPIJTEN
TAPIS



RUGS
TEPPICHE

TAPIJTEN
TAPIS
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GEMMA – HANDWOVEN RUG – INDOOR

Handwoven Rug
off white – 180 x 250 cm

off white Handwoven Rug
off white – 250 x 350 cm

Handwoven Rug
light grey – 180 x 250 cm

light grey 

Handwoven Rug
light grey – 250 x 350 cm

EN A handcrafted rug with exceptional durability and wear resistance. Gemma is made from undyed wool and 
hemp; it is timeless and features a simple design that suits any style. Available in two standard sizes – other sizes 
available upon request. 

NL Een handgemaakt tapijt met een uitzonderlijke resistentie en slijtvastheid. Gemma wordt gemaakt van on-
geverfde wol en hennep, is tijdloos en heeft een eenvoudig ontwerp dat past bij elke stijl. 2 Standaardmaten -  
andere maten verkrijgbaar op aanvraag

FR Un tapis fait main offrant une résistance et une durabilité exceptionnelles. Gemma est fabriqué à partir de laine 
et de chanvre non teints ; il est intemporel et présente un design simple qui s’adapte à tous les styles. Disponible 
en deux tailles standard – autres dimensions disponibles sur demande. 

DE Ein handgefertigter Teppich mit außergewöhnlicher Widerstandsfähigkeit und hoher Strapazierfähig-
keit. Gemma wird aus ungefärbter Wolle und Hanf gefertigt; er ist zeitlos und zeichnet sich durch ein schlich-
tes Design aus, das zu jedem Stil passt.  Erhältlich in zwei Standardgrößen – weitere Größen auf Anfrage.  
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RICO – NATURAL WOOL RUG – INDOOR

EN This extremely comfortable rug is made of 100% natural wool and fits any interior, regardless of style. Rico 
exists in a number of standard sizes, including round. Other sizes are available on request up to a maximum of 
4 meters.

NL Dit uiterst comfortabel tapijt is gemaakt van 100% natuurlijke wol en past in elk interieur, ongeacht de 
stijl. Rico bestaat in een aantal standaardmaten, ook rond. Andere maten zijn verkrijgbaar op aanvraag tot 
maximum 4 meter.

FR Ce tapis extrêmement confortable est composé à 100 % de laine naturelle et s’adapte à tous les intérieurs, 
quel que soit leur style. Rico existe dans un certain nombre de tailles standard, y compris la taille ronde. D’autres 
dimensions sont disponibles sur demande jusqu’à un maximum de 4 mètres.

DE Dieser äußerst komfortable Teppich besteht aus 100 % natürlicher Wolle und passt zu jeder Einrichtung, 
unabhängig vom Stil. Rico gibt es in einer Reihe von Standardgrößen, darunter rund. Andere Größen sind auf 
Anfrage bis zu einer maximalen Länge von 4 Metern erhältlich.

Woven Rug
off white – 200 x 300 cm

Woven Rug
off white – Ø 300 cm

Woven Rug
off white – 300 x 400 cm

Woven Rug
light grey – 200 x 300 cm

Woven Rug
light grey – Ø 300 cm

Woven Rug
light grey – 300 x 400 cm

Woven Rug
vison – 200 x 300 cm

Woven Rug
vison – Ø 300 cm

Woven Rug
vison – 300 x 400 cm

off white 

light grey 

vison
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SAVANA – COATED SISAL RUG – INDOOR SAHARINA – COATED SISAL RUG – INDOOR 

EN Savana is a natural sisal carpet with a protective coating against dirt. Savana is available in various sizes, 
square, rectangular, or round. Rounded corners are also possible. Various border finishes are available. 

NL Savana is een natuurlijk sisal tapijt met beschermingscoating tegen vuil. Savana is verkrijgbaar in verschillende 
afmetingen, vierkant, rechthoekig of rond. Afgeronde hoeken zijn ook mogelijk. Verschillende randafwerkingen 
mogelijk.

FR Savana est un tapis en sisal naturel avec un revêtement protecteur contre la saleté. Savana est disponible en 
différentes dimensions : carré, rectangulaire ou rond. Des coins arrondis sont également possibles. Différentes 
finitions de bordure sont disponibles. 

DE Savana ist ein natürlicher Sisalteppich mit einer schmutzabweisenden Schutzbeschichtung. Savana ist in ver-
schiedenen Größen erhältlich: quadratisch, rechteckig oder rund. Abgerundete Ecken sind ebenfalls möglich. 
Verschiedene Randverarbeitungen sind verfügbar. 

EN Saharina is a natural sisal carpet with a protective coating against dirt. Savana is available in various sizes, 
square, rectangular, or round. Rounded corners are also possible. Various border finishes are available. 

NL Saharina is een natuurlijk sisal tapijt met beschermingscoating tegen vuil. Savana is verkrijgbaar in verschil-
lende afmetingen, vierkant, rechthoekig of rond. Afgeronde hoeken zijn ook mogelijk. Verschillende randafwer-
kingen mogelijk.

FR Saharina est un tapis en sisal naturel avec un revêtement protecteur contre la saleté. Savana est disponible 
en différentes dimensions : carré, rectangulaire ou rond. Des coins arrondis sont également possibles. Différentes 
finitions de bordure sont disponibles.

DE Saharina ist ein natürlicher Sisalteppich mit einer schmutzabweisenden Schutzbeschichtung. Savana ist in 
verschiedenen Größen erhältlich: quadratisch, rechteckig oder rund. Abgerundete Ecken sind ebenfalls möglich. 
Verschiedene Randverarbeitungen sind verfügbar.

Savana natural 
200 x 300 cm
400 x 300 cm
Ø 300 cm

 Saharina natural
200 x 300 cm
400 x 300 cm
Ø 300 cm

Savana vision
200 x 300 cm
400 x 300 cm
Ø 300 cm

Saharina vision
200 x 300 cm
400 x 300 cm
Ø 300 cm

SAVANA
100% SISAL
STAIN-RESISTANT TREATMENT

SAHARINA
100% SISAL
STAIN-RESISTANT TREATMENT

SC H - FURNITURE - 200
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VIGNO TERRANO  

EN  Vigno is a finely woven polypropylene carpet suitable for indoor and outdoor use. Very easy to maintain and 
extremely resistant to dirt. 

NL Vigno is een fijn geweven polypropyleen tapijt voor toepassing binnen en buiten. Zeer eenvoudig in onderhoud 
en extreem bestand tegen vuil. 

FR Vigno est un tapis en polypropylène finement tissé, adapté à un usage intérieur et extérieur. Très facile d’entre-
tien et extrêmement résistant à la saleté.

DE Vigno ist ein fein gewebter Polypropylen-Teppich für den Innen- und Außenbereich. Sehr pflegeleicht und 
äußerst schmutzabweisend. 

EN Terrano is a very strong polypropylene carpet with a finely striped pattern in a mix of shades. Available in va-
rious sizes: square, rectangular, or round. Rounded corners are also possible. Various border finishes available. 

NL Terrano is een zeer sterk polypropyleen tapijt met fijn gestreept motief in een mix van tinten. Verkrijgbaar in 
verschillende afmetingen, vierkant, rechthoekig of rond. Afgeronde hoeken zijn eveneens mogelijk. Verschillende 
randafwerkingen mogelijk. 

FR Terrano est un tapis en polypropylène très résistant, avec un motif finement rayé dans un mélange de nuances. 
Disponible en différentes dimensions : carré, rectangulaire ou rond. Des coins arrondis sont également possibles. 
Différentes finitions de bordure sont disponibles. 

DE Terrano ist ein sehr robuster Polypropylen-Teppich mit fein gestreiftem Muster in einer Mischung aus Farbtö-
nen. Erhältlich in verschiedenen Größen: quadratisch, rechteckig oder rund. Abgerundete Ecken sind ebenfalls 
möglich. Verschiedene Randverarbeitungen sind verfügbar. 

Terrano Caramel
200 x 300 cm
400 x 300 cm
Ø 300 cm

Terrano Lightbleu 
200 x 300 cm
400 x 300 cm
Ø 300 cm

VIGNO
91% outdoor polypropylene
9% polyester

TERRANO
100% polypropylene

Flatweave Rug outdoor
sandshell
200 x 300 cm
300 x 400 cm
Ø  300 cm

Flatweave Rug outdoor
vison
200 x 300 cm
300 x 400 cm
Ø  300 cm

Flatweave Rug outdoor
dark grey
200 x 300 cm
300 x 400 cm
Ø  300 cm
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CEDAR CLAYTON  

EN Cedar is a very strong polypropylene carpet with a coarsely woven, natural-looking pattern in a mix of sha-
des. Available in various sizes: square, rectangular, or round. Rounded corners are also possible. Various border 
finishes available. 
NL Cedar is een zeer sterk polypropyleen tapijt met grof geweven natuurlijk ogend motief in een mix van tinten. 
Verkrijgbaar in verschillende afmetingen, vierkant, rechthoekig of rond. Afgeronde hoeken zijn eveneens moge-
lijk. Verschillende randafwerkingen mogelijk. 
FR Cedar est un tapis en polypropylène très résistant avec un motif à tissage grossier, d’aspect naturel dans un 
mélange de nuances. Disponible en différentes dimensions : carré, rectangulaire ou rond. Des coins arrondis sont 
également possibles. Différentes finitions de bordure sont disponibles. 
DE Terrano ist ein sehr robuster Polypropylen-Teppich mit grob gewebtes, natürlich wirkendes Muster in einer 
Mischung aus Farbtönen. Erhältlich in verschiedenen Größen: quadratisch, rechteckig oder rund. Abgerundete 
Ecken sind ebenfalls möglich. Verschiedene Randverarbeitungen sind verfügbar. 

EN Clayton is a very strong polypropylene carpet with a subtle herringbone pattern. Available in various sizes: 
square, rectangular, or round. Rounded corners are also possible. Various border finishes available. 

NL Clayton is een zeer sterk polypropyleen tapijt met subtiel visgraat motief. Verkrijgbaar in verschillende afme-
tingen, vierkant, rechthoekig of rond. Afgeronde hoeken zijn eveneens mogelijk. Verschillende randafwerkingen 
mogelijk 

FR Clayton est un tapis en polypropylène très résistant, avec un motif chevron subtil. Disponible en différentes 
dimensions : carré, rectangulaire ou rond. Des coins arrondis sont également possibles. Différentes finitions de 
bordure sont disponibles. 

DE Clayton ist ein sehr robuster Polypropylen-Teppich mit dezentem Fischgrätmuster. Erhältlich in verschiedenen 
Größen: quadratisch, rechteckig oder rund. Abgerundete Ecken sind ebenfalls möglich. Verschiedene Randver-
arbeitungen sind verfügbar. 

Clayton natural 
200 x 300 cm
400 x 300 cm
Ø 300 cm

Clayton beige 
200 x 300 cm
400 x 300 cm
Ø 300 cm

CEDAR
100% polypropylene

CLAYTON
100% polypropylene

Cedar lightgrey
200 x 300 cm
400 x 300 cm
Ø 300 cm

Cedar beige 
200 x 300 cm
400 x 300 cm
Ø 300 cm



EN 
NOTE

We strive to print our colours as close to reality as possible, however colours can vary slightly from 
what you see in print to how the item actually looks.

DE 
HINWEISE

Wir bemühen uns, unsere Farben so realitätsnah wie möglich zu drucken, jedoch können die Farben 
leicht von dem abweichen, was Sie im Druck sehen, wie der Artikel tatsächlich aussieht.

FR 
REMARQUES

Nous nous efforçons d’imprimer nos couleurs le plus près possible de la réalité, mais les couleurs 
peuvent varier légèrement entre l’impression et l’aspect réel de l’article.

NL 
OPMERKINGEN
 
Wij streven ernaar onze kleuren zo dicht mogelijk bij de werkelijkheid te drukken, maar de kleuren 
kunnen enigszins afwijken van wat u in de druk ziet en hoe het artikel er in werkelijkheid uitziet.

MATERIALS
WERKSTOFFE

MATERIALEN
MATÉRIAUX
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SOLID OAK

SOLID OAK

SOLID OAK

SOLID OAK

SOLID OAK

CLASSIC BROWN

RANGE OF WOOD COLORS ALSO AVAILABLE IN BRUSHED (PRICE +5 %)
 SPECIFIC OTHER COLORS, BASED ON SAMPLE OF CUSTOMER, CAN BE PRODUCED ( PRICE +10% )

OTHER COLORS ARE POSSIBLE ON DEMAND, 
BASED ON A SAMPLE OF THE CUSTOMER 
(PRICE +20%) 

VISON

WENGE

JET BLACK

WALLNUT

FURNITURE WOODS
MEUBELHOUT — MEUBLES BOIS — MÖBELHÖLZER

SOLID OAK

SOLID OAK

POWDER COATED METAL
NATURAL

WARM  NATURAL

BLACK

SOLID OAK POWDER COATED METAL

EN

OAK: Oak is a natural product, each piece of wood is different and unique. 
Oak is an extremely durable hardwood species, which has been valued in 
our home for centuries. Especially the fine grain, the design of the flame 
and the changing hues give the furniture a solid, warm appearance.

EN

METAL: Metal has been used since decades in our homes. We use a powder coat finish because it’s so much 
tougher than paint. The dry coating process whereby pigments are applied to metal surfaces is cured with heat 
for a durable, protective finish , so it’s about as low maintenance as you can hope to find. 

NL

EIK: Eikenhout is een natuurproduct, elk stuk hout is anders en uniek. Het is 
een bijzonder duurzame houtsoort, die al eeuwenlang gewaardeerd wordt 
in ons interieur. Vooral de fijne nerf, de tekening en de kleurschakeringen 
verschaffen het meubel een degelijke en warme uitstraling.

NL

METAAL: Metaal wordt al decenia gebruikt in onze huizen. Wij gebruiken poeder-coating omdat het veel ster-
ker is dan gewone verf. Het droge coatingproces waarbij  pigmenten op metalen oppervlakken worden aange-
bracht, die erna worden uitgehard met hitte voor een duurzame, beschermende afwerking. 

FR

CHENE: Chêne est un produit naturel, chaque pièce de bois est différente 
et unique. Le chêne est un bois très résistant, qui pendant déja des siècles 
donne une valeur dans nos maisons. En particulier, la finesse du grain, la 
conception de la flamme et les reflets changeants donnent les meubles 
un aspect chaleureux. 

FR

METAL: Le métal est utilisé depuis des décennies dans les maisons. Nous utilisons la finition a l’époxy car elle est 
beaucoup plus résistante. Le procédé de thermolaquage, ce-qui consiste à pulvériser puis à cuire une poudre sur 
une pièce métallique, ce qui done une finition robuste et stable dans le temps.

DE

EICHE: Eiche ist ein Naturprodukt, jedes Stück Holz ist anders und 
einzigartig. Es ist eine besonders langlebige Holzart, die seit Jahrhunderten 
in unseren Innenräumen geschätzt wird. Vor allem die feine Maserung, die 
Zeichnung und die Farbschattierungen verleihen den Möbeln ein solides 
und warmes Aussehen.

DE

METALL: Metall wird schon seit Jahrzehnten in unseren Wohnungen verwendet. Wir verwenden die  
Pulverbeschichtung. Bei der Trockenbeschichtung werden Pigmente auf Metalloberflächen aufgetragen, die 
dann durch Hitze gehärtet werden, um eine dauerhafte, schützende Oberfläche zu erhalten. 
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LEEDS VELVET – CAT A
100% PL

GOLD BLEACHED SAND TITANIUM

CARMINE RED COPPER

BURNED OLIVE KOMBU GREEN METEORITE GREY

UPHOLSTERED FURNITURE – INDOOR FABRICS

OWN FABRICS OF THE CUSTOMER ARE POSSIBLE – PRICE ON DEMAND

GESTOFFEERDE MEUBELEN – BINNENSTOFFEN
MEUBLES REMBOURRÉS — TISSUS D’INTÉRIEUR
PÖLSTERMÖBEL — INNENSTOFFE

27% CO - 20% LI - 50% VI - 3% PA 36% CO - 20% LI - 44% VI 100% PL

CHALK WHITE

TEDDY – CAT ADOUGLAS – CAT A

OATMEAL

PEEL – CAT A

OATMEAL

41% LI - 27% PL - 24% PAN - 8% VI
HARRIS LINED – CAT A

BLEACHED SAND QUARRY GREY

41% LI - 27% PL - 24% PAN - 8% VI
HARRIS TEXTURED – CAT A

BLEACHED SAND QUARRY GREY



SC H - FURNITURE - 213SC H - FURNITURE - 212

ARISTO LIGHT – CAT A
32% PL - 24% LI - 22% CO - 8% BA - 8% PAN - 6% PA

CHALK WHITE

OATMEAL

SANDSHELL

QUARRY GREY

CHARCOAL GREY

38% WO - 28% PA - 22% CO - 7% PAN - 5% ECO YARN
DONEGAL ECO – CAT A

JET BLACK

TALBOT – CAT B

CARAMEL COPPER

OTLEY LINEN – CAT B

CHALK WHITE INSENCE BEIGE

COFFEE CHARCOAL

STEPPE – CAT B

BLEACHED SAND

23% VI - 19% PES - 28% LI - 14% WO -11% PC - 4% CO - 1% PA

77% LI - 13% CO - 8% PL - 2% PAN

100% LI
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METEORITE GREY

CHALK WHITE

EVERGREEN

THURSO DIAMOND – CAT B

DUNES – CAT B

30% LI - 28% CO - 26% VI - 16% PES

36% PAN – 37% PL – 7% PL FR

45% CO - 22% WO - 22% PC - 10% PI
RAMSEY – CAT B

OATMEAL

WARM BEIGE

TERRA

VISON

JADE

100% PP

SANDSHELL

PORT ERIN – CAT A

HARWICH – CAT A
100% PP

CHALK WHITE OATMEAL SANDSHELL

FEATHER GREY JET BLACK

UPHOLSTERED FURNITURE –IN & OUTDOOR FABRICS
GESTOFFEERDE MEUBELEN – BINNEN & BUITENSTOFFEN
MEUBLES REMBOURRÉS — TISSUS D’INTÉRIEUR & D’EXTÉRIEUR
PÖLSTERMÖBEL — STOFFEN FÜR DEN INNEN- & AUßENBEREICH

100% PP

SANDSHELL

REGIS – CAT A
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100% PP

CHALK WHITE SANDSHELL CARAMEL

MARTINIQUE – CAT A
100% PP

100% PP

CARAMEL AQUA COPPER

HERNE – CAT A

SMOKED GREY TRUE AQUA

PIENZA – CAT A

CHALK WHITE

ESCADA – CAT B
100% PP

CARAMEL

SANTIAGO – CAT A
100% PP 100% PP

NEW HAVEN – CAT A

CHALK WHITE SANDSHELL

SANDSHELL

RIBEIRA – CAT B
100% SD PAN

CHALK WHITE OATMEAL

FICENTE – CAT B GUARDA – CAT B
100% PP 100% PP
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BLACK
SOLID ASH

CLASSIC BROWN

WENGÉWALNUT

SOLID ASH

SOLID ASHSOLID ASHSOLID ASH
NATURAL

EN

SOLID ASH: Besides being incredibly durable, the wood is also versatile. It can be used to make anything, from 
furniture to flooring and kitchenware. A very hard and straight-grained wood, the light ash wood color makes it 
possible to stain the timber in numerous different ways. 

NL

MASSIEF ESSENHOUT: Het hout is niet alleen ongelooflijk duurzaam, maar ook veelzijdig. Er kan van alles van 
worden gemaakt, van meubels tot vloeren en keukengerei. Een zeer hard en recht geaderd hout, de lichte kleur 
van essen maakt het mogelijk het hout op verschillende manieren te beitsen.

FR

BOIS DE FRÊNE MASSIF: En plus d’être extrêmement durable, ce bois est également polyvalent. Il peut être uti-
lisé pour fabriquer  toute sorte de choses, des meubles aux parquets en passant par les ustensiles de cuisine. Un 
bois très dur et au grain droit, la couleur claire de frêne permet de le teinter de nombreuses manières différentes. 

DE

MASSIVES ESCHENHOLZ: Das Holz ist nicht nur unglaublich haltbar, sondern auch vielseitig. Es kann für alles 
verwendet werden, von Möbeln über Fußböden bis hin zu Küchengeräten. Das sehr harte und geradfaserige Holz 
hat eine helle Farbe, die es ermöglicht, das Holz auf zahlreiche Arten zu beizen 

UPHOLSTERED FURNITURE – EXPOSED WOOD/FEET INDOOR
GESTOFFEERDE MEUBELEN – BLOOTGESTELD HOUT/POTEN BINNENSHUIS
MEUBLES REMBOURRÉS — BOIS EXPOSÉ/PIEDS INTÉRIEUR
PÖLSTERMÖBEL  — SICHTBARES HOLZ/FÜSSE IM INNEN

EN

All our upholstered furniture is made to measure, giving you  not only the advantage to chose your fabric of pre-
ference out of our wide range. While each design comes in a few pre-determined sizes. Those we believe suits 
the model the best. If needed we can alter the sizes to suit your specific needs. We can create custom pieces for 
individual clients , interior designers and commercial properties

In addition to offering custom-made upholstered furniture, we can also customize our wooden and metal furnitu-
re — both in terms of size and color.

It not only makes your space more interesting and personalized, but also allows you to have a piece of furniture 
that fits perfectly to your needs.

Contact us for more information.

FR

Tous nos meubles rembourrés sont fabriqués sur mesure, ce qui vous donne non seulement l’avantage 
de pouvoir choisir le tissu de votre choix parmi notre large gamme. Chaque modèle est proposé dans quel-
ques tailles prédéterminées. Celles qui, selon nous, conviennent le mieux au modèle.  Si nécessaire, nous 
pouvons modifier les tailles pour répondre à vos besoins spécifiques. Nous pouvons créer des pièces 
sur mesure pour des clients individuels, des décorateurs d’intérieur et des propriétés commerciales.

En plus de nos meubles rembourrés fabriqués sur mesure, nous pouvons également personnaliser nos meubles 
en bois et en métal, tant au niveau des dimensions que de la couleur.

Cela rend non seulement votre espace plus intéressant et personnalisé, mais vous permet également d’avoir un 
meuble qui s’adapte parfaitement à vos besoins.

Contactez-nous pour plus d’informations.

DE

Alle unsere Polstermöbel werden nach Maß gefertigt, was Ihnen nicht nur den Vorteil bietet, dass Sie den Stoff 
Ihrer Wahl aus unserem breiten Angebot auswählen können. Jedes Design ist in einigen vorgegebenen Größen 
erhältlich. Wir sind der Meinung, dass diese am besten zu dem Modell passen. Aber wenn nötig, können wir die 
Größen ändern, um Ihren speziellen Bedürfnissen gerecht zu werden. Wir können maßgeschneiderte Stücke für 
individuelle Kunden, Innenarchitekten und gewerbliche Objekte herstellen.

Neben maßgefertigten Polstermöbeln können wir auch unsere Holz- und Metallmöbel individuell anpassen – 
sowohl in Bezug auf die Maße als auch auf die Farbe.

Das macht Ihren Raum nicht nur interessanter und individueller, sondern ermöglicht es Ihnen auch, ein  
Möbelstück zu haben, das perfekt zu Ihren Bedürfnissen passt.

Kontaktieren Sie uns für weitere Informationen.

NL

Al onze gestoffeerde meubelen worden op maat gemaakt, zodat u niet alleen het voordeel heeft dat u de stof 
kunt kiezen uit ons ruime assortiment. Ieder ontwerp komt in een aantal vooraf bepaalde maten, die volgens 
ons het beste passen bij het model. Indien nodig kunnen we de maten aanpassen aan uw specifieke behoeften. 

Naast maatwerk in gestoffeerde meubels, kunnen wij ook onze houten en metalen meubels op maat maken, 
zowel qua afmetingen als qua kleur.

Wij kunnen stukken op maat maken voor individuele klanten, interieurontwerpers en commerciële gebouwen. 
Het maakt uw ruimte niet alleen interessanter en persoonlijker, maar geeft u ook de mogelijkheid om een  
meubelstuk te hebben dat perfect past bij uw smaak.

Contacteer ons voor meer informatie.

TAILOR-MADE

MAßGEFERTIGT

OP MAAT GEMAAKT
SUR MESURE
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NL

ALGEMEEN ONDERHOUD 

GESTOFFEERDE MEUBELEN: Op uw kussens wordt gezeten en ze worden stelselmatig platgedrukt omdat 
ze van zacht materiaal zijn gemaakt. Maak er dus een punt van om ze regelmatig op te kloppen zodat ze hun  
oorspronkelijke vorm behouden en jarenlang comfort bieden. Het kost maar een paar minuten en het levert veel 
op. Elk kussen moet anders worden opgeschud, een beetje meer voor de echt zachte kussens, een beetje minder 
voor de stevigere.
 
Stof zet zich af op alles in uw huis, ook op uw bekleding. Haal daarom bij elke reguliere schoonmaakbeurt de 
stofzuiger tevoorschijn om uw gestoffeerde meubels snel te reinigen.

Als uw bekleding van fijne stof is gemaakt, vergeet dan niet dat de ultraviolette stralen in het zonlicht de conditie 
en levensduur van uw bekleding aantasten. Houd uw favoriete gestoffeerde meubelen wel uit de buurt van de zon 
door de zonwering dicht te doen of ze buiten de zones te plaatsen die direct zonlicht ontvangen. 

ANDERE MEUBELEN: Onze meubelen behoeven slechts weinig onderhoud. Een stofdoek volstaat doorgaans. 
Indien nodig, gebruik dan een milde zeep, sterk verdund in water, met een zachte doek of spons. Afspoelen en 
afdrogen met een andere zachte doek. Hoewel onze hout afwerking en de poeder-coating sterk zijn, verdragen 
ze geen agressieve en schurende reinigingsmiddelen, schuurpapier, staalwol... In geval van een vlek (wijn, koffie, 
alcohol enz.), verwijder deze direct om schade te voorkomen.
 

Vochtigheidsgraad: Zorg voor een constante vochtigheidsgraad. Onder invloed van koude, warmte en droogte 
kan massief hout gaan ‘werken’. Bij te droge lucht gaat het hout krimpen en kunnen er kleine scheurtjes ontstaan, 
zodra de luchtvochtigheid toeneemt trekken deze weer dicht.

Gebruik onderzetters, anti-krasvilt...: U maakt hiermee de kans op krasjes en andere beschadigingen zo klein 
mogelijk. Plaats nooit warme voorwerpen (ovenschotels, tassen,...) rechtstreeks op de oppervlakken.

EN

GENERAL MAINTENACE 

UPHOLSTERED FURNITURE: Your cushions are sat on and routinely flatten out because they are made of soft 
material. So fluff them up regularly by slapping, prodding, and light punching so that they retain their original 
shape and provide comfort for years to come. It only takes a few minutes and the returns are great. Each cushion 
differs, so fluff more for the really soft ones and less for the firmer cushions.

Dust settles on everything in your home, your upholstery included. So every time you perform your regular house 
cleaning, make it a point to get the vacuum out to give your upholstered furniture a quick cleaning.

When your upholstery is made up of fine fabric, remember that the ultraviolet rays in sunlight work to deteriorate 
the condition and lifetime of your upholstery. So keep your favorite upholstered furniture out of harm’s way by 
drawing the blinds or placing them out of areas that receive direct sunlight.

OTHER FURNITURE: Our furniture generally requires little maintenance. A duster is sufficient. If you notice any 
dirt, just use mild soap highly diluted in water with a soft towel or sponge. Rinse and dry it with another soft towel. 
Although our wood finish and the powder coating is tough, it will last even longer if you refrain from exposing it to 
harsh and abrasive cleaners, sandpaper, steel wool... In the event of a stain (wine, coffee, alcohol etc.), wipe off 
immediately to prevent damage to the surface.

Humidity: Maintain constant humidity in your living room. A relative humidity of 50-60% is ideal. Under the influence 
of cold, heat and drought solid wood can “work”. Too dry or too hot can make the wood shrink. This could lead to 
small tears, as soon as the humidity increases these will disappear.

Use coasters, anti-scratch felt...: This reduces the risk of scratches and other damage. Never place hot objects 
(dishes, etc.) directly on the surfaces.

MAINTENANCE
PFLEGE

ONDERHOUD
ENTRETIEN
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FR

ENTRETIEN GÉNÉRAL

MEUBLES REMBOURRÉS: Vos coussins sont soumis à des pressions et s’aplatissent régulièrement. Mettez donc 
un point d’honneur à les gonfler régulièrement en les tapant et les poussant, afin qu’ils conservent leur forme 
initiale et vous offrent du confort pour les années à venir. Les bénéfices sont importants. Chaque coussin n’a 
pas besoin d’être aussi bien gonflé que les autres, plus pour les coussins très doux et moins pour les plus fermes.
 
La poussière se dépose sur tout dans votre maison, y compris sur les tissus d’ameublement. Chaque fois que vous 
faites le ménage, prenez l’habitude de passer l’aspirateur pour nettoyer rapidement vos meubles rembourrés.
 
Si vos meubles rembourrés sont en tissu fin, n’oubliez pas que les rayons ultraviolets du soleil détériorent l’état et 
la durée de vie de vos tissus d’ameublement. Gardez vos meubles rembourrés à l’abri en tirant les stores ou en 
les plaçant à l’écart des zones directement exposées au soleil. 

AUTRES MEUBLES: Nos meubles nécessitent généralement peu d’entretien. Un coup de plumeau suffit. Si vous 
remarquez une saleté, utilisez simplement un savon doux fortement dilué dans de l’eau avec une serviette ou une 
éponge douce. Rincez et séchez-le avec une autre serviette douce. Bien que nos finitions bois et lépoxy soient 
résistants, ils dureront encore plus longtemps si vous vous abstenez des nettoyants agressifs et abrasifs, au 
papier de verre, à la laine d’acier... En cas de tache (vin, café, alcool, etc.), essuyez immédiatement pour éviter 
d’endommager les surfaces.
 
Humidité : Maintenez une humidité constante. Une humidité relative de 50-60% est idéale. Sous l’influence du 
froid, de la chaleur et de la sécheresse, le bois massif peut “travailler”. Un temps trop sec ou trop chaud peut 
faire rétrécir le bois. Cela peut entraîner de petites déchirures, qui disparaîtront dès que l’humidité augmentera. 
 
Utilisez sous-verres, feutre anti-rayures...: Cela crée le risque de rayures et autres dommages aussi petites 
que possible. Ne jamais placer des objets chauds (plat résistant au feu, tasse a café, etc.) directement sur les  
surfaces.

DE 
ALLGEMEINE PFLEGE 

POLSTERMÖBEL: Auf Ihren Kissen wird gesessen und sie werden regelmäßig plattgedrückt, weil sie aus  
weichem Material bestehen. Deshalb sollten Sie sie regelmäßig durch Klatschen, und leichtes Klopfen auflockern, 
damit sie ihre ursprüngliche Form behalten und jahrelang für Komfort sorgen. Jedes Kissen ist unterschiedlich 
stark aufgeplustert, daher sollten Sie bei sehr weichen Kissen mehr und bei festeren Kissen weniger aufplustern. 
 
Staub setzt sich überall in Ihrer Wohnung ab, auch auf Ihren Polstern. Holen Sie also bei jedem Hausputz den 
Staubsauger heraus, um Ihre Polstermöbel kurz zu reinigen.
 
Wenn Ihre Polstermöbel aus feinem Stoff bestehen, denken Sie daran, dass die ultravioletten Strahlen des  
Sonnenlichts den Zustand und die Lebensdauer Ihrer Polstermöbel verschlechtern. Ein wenig Sonneneinstrahlung 
hin und wieder ist unbedenklich, doch sollten Sie Ihre Lieblings-Polstermöbel vor Schäden bewahren, indem Sie 
die Jalousien zuziehen oder sie aus Bereichen mit direkter Sonneneinstrahlung herausstellen. 

ANDERE MÖBEL: Unsere Möbel benötigen nur sehr wenig Pflege. Ein Staubtuch ist normalerweise  
ausreichend. Falls erforderlich, verwenden Sie eine milde, stark in Wasser verdünnte Seife mit einem  
weichen Tuch. Und trocknen Sie sie mit einem anderen weichen Tuch. Obwohl unser Holzfinish und die  
Pulverbeschichtung sehr widerstandsfähig sind, vertragen sie keine aggressiven und scheuernden  
Reinigungsmittel, kein Schleifpapier, keine Stahlwolle... Im Falle eines Flecks (Wein, Kaffee, Alkohol usw.),  
wischen Sie diesen sofort ab, um Schäden zu vermeiden. 

Luftfeuchtigkeit: Sorgen Sie für eine konstante Luftfeuchtigkeit. Unter dem Einfluss von Kälte, Hitze und  
Trockenheit kann Massivholz “arbeiten”. Ist die Luft zu trocken, schrumpft das Holz und es können kleine Risse 
entstehen, die sich bei höherer Luftfeuchtigkeit wieder schließen.
 
Verwenden Sie Untersetzer, Anti-Kratz-Filz...: So minimieren Sie das Risiko von Kratzern und anderen Schäden. 
Stellen Sie niemals heiße Gegenstände (Auflaufformen, Taschen usw.) direkt auf die Oberflächen.

BA - Bamboo

CO - Cotton
CV -  Viscose (Rayon)

LI - Linen

PA -  Polyamide
PAN - Acrylic

PES - Polyester
PI - Paper

PL - Polyester
PO - Polyolefin

PP - Polypropylene

SD PAN - Solution Dyed Acrylic

VI -  Viscose

WE - Merino Wool
WM - Mohair

WO - Wool
WP - Alpaca

WS - Cashmere
WV -  Virgin Wool

Some other abbreviations you might wonder...

LAF - left arm facing
RAF - right arm facing

AH - armrest height
SH -  seat height

ABBREVIATIONS
ABKÜRZUNGEN

AFKORTINGEN
ABRÉVIATIONS



published by
SC APA HOME  BV
Ruiterijschool 15/001

2930 Brasschaat
België

+32 3 201 11 40
info@scapahome.com

FSC & PEFC certified -- no trees & no waste because we care
© 2026 SCAPA

www.scapahome.com

Escape the Ordinary




